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Modelle 1-12

Modell MODELL 11
Farbe 29/80077
Griff OCR 160h
Rosette RMM
Designsockel PZC 11

Model MODELL 11
Colour 29/80077
Handle OCR 160h
Rosette RMM
Door protection PZC 11
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Diese sorgfältig ausgewählte Kollektion von 

Aktionsmodellen bietet eine perfekte Verbindung 

aus modernem Design, zuverlässiger Verarbeitung 

und attraktivem Preis.

Die Modelle 1-12 wurden so konzipiert, dass sie 

verschiedenen Bedürfnissen gerecht werden.

Von jenen Kunden, die eine einfache und 

funktionale Lösung suchen, bis hin zu denen, die 

einen ausgeprägten Stil bei höchster Qualität 

wünschen.

Dank moderner Linien, neutraler Farben und 

praktischer Details fügen sich diese Modelle 

problemlos in verschiedene Räume und 

Einrichtungsstile ein.

This carefully selected collection of promotional 

models offers the perfect blend of modern design, 

reliable craftsmanship, and attractive pricing. 

Models 1–12 are designed to meet the needs of a 

wide range of customers — from those seeking a 

simple and functional solution to those who want a 

distinctive style combined with premium quality.

Thanks to contemporary lines, neutral colors, and 

practical details, these models fit easily into a 

variety of spaces and interior styles.



Modell 1

Modell MODELL 1
Farbe RAL 9007
Verglasung SATINATO
Griff OCRB 160h
Rosette RMMB

Modell MODELL 1
Farbe 29/80077
Verglasung DPH  
Griff OCR 160h
Rosette RMM
Designsockel JZC 51
Seitenteil links und rechts DPH

Model MODELL 1
Ral colour 9007
Glass SATINATO
Handle OCRB 160h
Rosette RMMB

Model MODELL 1
Colour 29/80077
Glass DPH
Handle OCR 160h
Rosette RMM
Door protection JZC 51
Side glass left and right DPH

DPH - SANDGESTRAHLTES MOTIV AUF FLOAT
DPH - SANDBLASTED MOTIF ON FLOAT GLASS

11
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Modell 2

Modell MODELL 2
Farbe RAL 9016 MATT
Verglasung SATINATO  
Griff OCR 115h
Rosette RMM

Modell MODELL 2
Holz Dekor EICHE HELL FS
Verglasung FPK
Griff KCKB 160h
Rosette RMMB

Model MODELL 2
Ral colour 9016 MAT
Glass SATINATO  
Handle OCR 115h
Rosette RMM

Model MODELL 2
Wooden Decor LIGHT OAK FS
Glass FPK
Handle KCKB 160h
Rosette RMMB

GRIFF OPR
HANDLE OPR
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Modell 3

Modell MODELL 3
Farbe RAL 9006 MATT
Griff KCKB 160h
Rosette RMMB
Hausnummer NTP 10 - RAL 9005 
Digitaler Türspion SPY 1
Seitenteil rechts DPL

Modell MODELL 3
Farbe STADELHOLZ
Griff OCRB 160h
Rosette RMMB

Model MODELL 3
Ral colour RAL 9006 MAT
Handle KCKB 160h
Rosette RMMB
House number NTP 10 - RAL 9005
Digital door viewer SPY 1
Side glass right  DPL

Model MODELL 3
Colour STADELHOLZ
Handle OCRB 160h
Rosette RMMB



Modell MODELL 4
Farbe 9007 MATT
Griff OPR 950h
Rosette RMM
Digitaler Türspion SPY 2
Seitenteil links und rechts DPL

Modell MODELL 4
Farbe RAL 7039
Griff KCKB 160h
Rosette RMMB

Model MODELL 4
Ral colour 9007 MAT
Handle OPR 950h
Rosette RMM
Digital door viewer SPY 2
Side glass left and right  DPL

Model MODELL 4
Ral colour 7039
Handle KCKB 160h
Rosette RMMB

Digitaler Türspion
Digital door viewer

14

Modell 4
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Modell 5

Modell MODELL 5
Farbe BETON HELL
Verglasung SATINATO
Applikationen RAL 9005
Griff OCRB 115h
Rosette RMMB

Model MODELL 5
Colour CONCRETE LIGHT
Glass SATINATO
Applications RAL 9005
Handle OCRB 115h
Rosette RMMB

Modell MODELL 5
Farbe RAL 7012
Verglasung DPH
Applikationen RAL 9005
Griff KCKB 160h
Rosette RMMB
Seitenteil rechts DPH

Model MODELL 5
RAL Colour 7012
Glass DPH
Applications RAL 9005
Handle KCKB 160h
Rosette RMMB
Side glass right DPH

BETON HELL
CONCRETE LIGHT  



Modell MODELL 6
Farbe RAL 7030
Verglasung SATINATO
Griff OCRB 160h 
Rosette RMMB

Model MODELL 6
Ral colour 7030
Glass SATINATO
Handle OCRB 160h 
Rosette RMMB

Modell MODELL 6
Farbe RAL 9010
Verglasung FPK
Griff OCR 160h 
Rosette RMM

Model MODELL 6
Ral colour 9010
Glass FPK
Handle OCR 160h 
Rosette RMM
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Modell 6



Modell MODELL 7
Farbe RAL 8019
Verglasung SATINATO
Griff OCR 160h
Rosette RMM

Model MODELL 7
Ral colour 8019
Glass SATINATO
Handle OCR 160h
Rosette RMM

Modell MODELL 7
Farbe RAL 7016
Verglasung SATINATO
Griff OCR 160h
Rosette RMM

Model MODELL 7
Ral colour 7016
Glass SATINATO
Handle OCR 160h
Rosette RMM
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Modell 7



Modell MODELL 8
Farbe GRIGIO ANTICO
Verglasung FPK
Griff KCR 160h 
Rosette RMM
Designsockel PZC 11

Model MODELL 8
Colour GRIGIO ANTICO
Glass FPK
Handle KCR 160h 
Rosette RMM
Door protection PZC 11
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Modell 8

Modell MODELL 8
Farbe RAL 9003
Verglasung SATINATO
Griff KCKB 160h 
Rosette RMMB
Seitenteil links SATINATO

Model MODELL 8
Ral colour 9003
Glass SATINATO
Handle KCKB 160h 
Rosette RMMB
Side glass left SATINATO



Modell MODELL 9
Farbe 29/80077
Verglasung SATINATO
Griff OCR 160h
Rosette RMM

Model MODELL 9
Decor 29/80077
Glass SATINATO
Handle OCR 160h
Rosette RMM

Modell MODELL 9
Farbe RAL 7043 FS
Verglasung DPL
Griff OCRB 160h
Rosette RMMB
Seitenteil links und rechts DPL

Model MODELL 9
Ral colour 7043 FS
Glass DPL
Handle OCRB 160h
Rosette RMMB
Side glass left and right DPL
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Modell 9



Modell MODELL 10
Farbe RAL 7006
Verglasung DPH
Griff OCRB 160h 
Rosette RMMB

Model MODELL 10
Ral colour 7006
Glass DPH
Handle OCRB 160h 
Rosette RMMB

Modell MODELL 10
Holz Dekor NUSSBAUM DUNKEL FS
Verglasung SATINATO
Griff OCRB 160h 
Rosette RMMB

Model MODELL 10
Wooden Decor WALNUT DARK FS
Glass SATINATO
Handle OCRB 160h 
Rosette RMMB
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Modell 10



Modell MODELL 11
Farbe RAL 9006
Applikationen GEBÜRSTET
Griff OCR 160h
Rosette RMM

Model MODELL 11
RAL colour 9006
Applications BRUSHED
Handle OCR 160h
Rosette RMM

Modell MODELL 11
Farbe STADELHOLZ
Applikationen RAL 9005FS
Griff KCKB 160h
Rosette RMMB

Model MODELL 11
Colour STADELHOLZ
Applications RAL 9005FS
Handle KCKB 160h
Rosette RMMB

21

Modell 11
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Modell 12

Modell MODELL 12
Farbe QUARTZ 2
Verglasung SATINATO
Griff OCRB 160h 
Rosette RMMB

Model MODELL 12
Colour QUARTZ 2
Glass SATINATO
Handle OCRB 160h 
Rosette RMMB

Modell MODELL 12
Farbe RAL 7016
Verglasung SATINATO
Griff OCR 160h 
Rosette RMM

Model MODELL 12
Ral colour 7016
Glass SATINATO
Handle OCR 160h 
Rosette RMM



Nature Line

feel the power of 
P
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Die Eutherm Modelle aus der Nature Line bieten 

Ihrem Eingang eine besondere Verbindung mit der 

Natur. Zur Wahl stehen vier Holzoptiken. 

Die Holzmaserungen und Fehlstellen sind gewünscht, 

denn nur so wird Ihre Tür zu einem einzigartigem 

Stück. Geben Sie Ihrem Heim einen besonderen 

Charakter in dem Sie sich für ein Modell aus der 

Natur Line entscheiden.

The Eutherm models from the Nature Line offer 

your entrance door a special connection with nature.

Four wood types are offered. 

The wood grains and imperfections are desired, as 

this is the only way to make your door a unique piece.

Give your home a special character by choosing a 

model from the Nature Line.



ALTAUSEE

Dunkelbraune, „sonnenverbrannte“ Balkeneiche
Dark brown, “sunburned” oak

WOLFGANGSEE 

Gedämpfte, hellbraune Eiche 
Steamed, light brown oak   

ATTERSEE

Helle Balkeneiche mit Verfärbungen, lebhafte 
Sortierung
Light coloured timber oak with discolorations, lively 
sorting  

TRAUNSEE

Helle Balkeneiche, Asteichencharakter mit wenigen 
Rissen
Light coloured timber oak with knotty oak character 
and few cracks  

Prägeboard Diamant

Pflege und Gewährleistung
Wir empfehlen die Haustür ausschließlich in einer geschützten Einbausituation z. B. zurückgesetzt / überdacht / mit Vorbau zu montieren um eine direkte Bewitterung durch Regen und Sonneneinstrahlung zu vermeiden. Um die Optik der Holzoberfläche sowie die ewährleistungsansprüche 
zu erhalten, ist es zwingend vorgeschrieben, das Holz regelmäßig zu ölen. Je höher die Witterungseinflüsse, desto häufiger ist ein Nachbehandeln der Holzoberfläche notwendig. Trotz der Behandlung durch ein Pflege-Öl ist ein Vergrauen der Holzoberfläche naturgemäß gegeben und ein 
gewünschter Effekt. Die Echtholzoberfläche der Serie „NATUR“ wurde werkseitig mit einem Pflege-Öl behandelt.

Care and warranty
The real wood surface of the "Natur" series has been treated at the factory with a care oil. We recommend to install these doors only in a protected situation, set back from the facade or under a canopy, to avoid direct alteration by rain and sunlight. In order to preserve the appearance of the 
wood surface and to benefit from the warranty, it is necessary to oil the wood regularly. The greater the weather influences, the more necessary the treatment of the wood surface. In spite of treatment with a care oil, a greying of the wood surface will naturally occur. This effect is even intended 
to give the wood a natural aged look. For further information, please refer to the care instructions.

Alle Holzarten enthalten natürliche 
Holzmerkmale, wie Äste, Risse, Spiegel, etc.
Äste und Risse sind schwarz verleimt und 
weitestgehend bündig mit der Oberfläche. 

All types of wood contain natural wood 
features such as knots, branches, cracks, 
mirrors, etc.
Knots and cracks are glued black and 
mostly even with the surface. 
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KITCHENER

Modell KITCHENER
 RAL 9005Profilfarbe

Holzoberfläche ATTERSEE
Verglasung DPH
Applikation RAL 9005   
Griff KCKB 160
Rosette RMMB
Seitenteil links und rechts DPH

Model KITCHENER
 RAL 9005Color profiles

Wooden surface ATTERSEE
Glass DPH
Application RAL 9005  
Handle KCKB 160
Rosette RMMB
Side glass left and right DPH

Modell KITCHENER
 RAL 9005Profilfarbe

Holzoberfläche ALTAUSEE
Verglasung DPF
Applikation RAL 9005   
Griff OCRB 115
Rosette RMMB

Model KITCHENER
 RAL 9005Color profiles

Wooden surface ALTAUSEE
Glass DPF
Application RAL 9005  
Handle OCRB 115
Rosette RMMB 25



TORONTO

Modell TORONTO
 RAL 9005Profilfarbe

Holzoberfläche WOLFGANGSEE
Griff G 9005 190P
Rosette RMMB

Model TORONTO
 RAL 9005Color profiles

Wooden surface WOLFGANGSEE
Handle G 9005 190P
Rosette RMMB
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Modell TORONTO
 RAL 9005Profilfarbe

Holzoberfläche TRAUNSEE
Griff OCRB 160
Rosette RMMB
Seitenteil rechts SATINATO

Model TORONTO
 RAL 9005Color profiles

Wooden surface TRAUNSEE
Handle OCRB 160
Rosette RMMB
Side glass right SATINATO
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VANCOUVER

Modell VANCOUVER
 RAL 9005Profilfarbe

Holzoberfläche ALTAUSEE
Glasapplikation ESG 6mm RAL 9005  
Griff  160UAR  RAL 9005
Rosette RMM

Model VANCOUVER
 RAL 9005Color profiles

Wooden surface ALTAUSEE
Glass application ESG 6mm RAL 9005  
Handle  160UAR  RAL 9005
Rosette RMM

Modell VANCOUVER
 RAL 9005Profilfarbe

Holzoberfläche ATTERSEE
Glasapplikation ESG 6mm RAL 9005  
Griff KCKB 160
Rosette RMMB
Seitenteil links und rechts SATINATO

Model VANCOUVER
 RAL 9005Color profiles

Wooden surface ATTERSEE
Glass application ESG 6mm RAL 9005  
Handle KCKB 160
Rosette RMMB
Side glass left and right SATINATO



HAMILTON

Modell HAMILTON
 RAL 9005Profilfarbe

Holzoberfläche TRAUNSEE 
Verglasung DPH
Applikation RAL 9005   
Griff OCRB 115
Rosette RMMB

Model HAMILTON
 RAL 9005Color profiles

Wooden surface TRAUNSEE 
Glass DPH
Application RAL 9005  
Handle OCRB 115
Rosette RMMB

Modell HAMILTON
 RAL 9005Profilfarbe

Holzoberfläche SEEALTAU
Verglasung DPJ
Applikation RAL 9005   
Griff KCKB 160
Rosette RMMB

Model HAMILTON
 RAL 9005Color profiles

Wooden surface SEEALTAU
Glass DPJ
Application RAL 9005  
Handle KCKB 160
Rosette RMMB
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MONTREAL

Modell MONTREAL
 RAL 9005Profilfarbe

Holzoberfläche ATTERSEE
Verglasung FPK
Glasapplikation ESG 6mm RAL 9005  
Griff  160GP9005
Rosette RMMB

Model MONTREAL
 RAL 9005Color profiles

Wooden surface ATTERSEE
Glass FPK
Glass application ESG 6mm RAL 9005  
Handle  160GP9005
Rosette RMMB
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Modell MONTREAL
 RAL 9005Profilfarbe

Holzoberfläche WOLFGANGSEE
Verglasung PFL
Glasapplikation ESG 6mm RAL 9005   
Griff UAR9005 100
Rosette RMMB

Model MONTREAL
 RAL 9005Color profiles

Wooden surface WOLFGANGSEE
Glass PFL
Glass application ESG 6mm RAL 9005
Handle UAR9005 100
Rosette RMMB



OTTAWA

Modell OTTAWA
 RAL 9005Profilfarbe

Holzoberfläche TRAUNSEE
Verglasung FPK 
Griff OCRB 115
Rosette RMMB

Model OTTAWA
 RAL 9005Color profiles

Wooden surface TRAUNSEE
Glass FPK
Handle OCRB 115
Rosette RMMB

30

Modell OTTAWA
 RAL Profilfarbe 7022

Holzoberfläche ATTERSEE
Verglasung SATINATO
Griff OCR 115 RAL 7022
Rosette RMMB

Model OTTAWA
 Color profiles 7022

Wooden surface ATTERSEE
Glass SATINATO
Handle OCR 115 RAL 7022
Rosette RMMB
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Unsere Luxury Line verleiht Ihrem Heim ein 

besonderes, einzigartiges und modernes 

Aussehen und es passt in jede Fassade. 

Das moderne und zeitgenössische Design 

zusammen mit der fortgeschrittenen 

Technologie geben Ihrer Tür die perfekte Optik.

Our Luxury line will give your home a special, 

unique and modern appearance that will look 

great with any facade. 

Modern and contemporary design combined 

with advanced technologies provide a perfect 

front door experience.

Modell WASHINGTON
Profilfarbe RAL 9005 
Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005
Griff UAR 160h RAL 9005
Rosette RMMB
Seitenteil links und rechts PARSOL GREY

Model WASHINGTON
Colour profiles RAL 9005
Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Handle UAR 160h RAL 9005
Rosette RMMB
Side glass left and right PARSOL GREY



Modell DALLAS
Profilfarbe RAL 9005
Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005
Griff KPK 160h
Rosette RMM

Model DALLAS
Colour profiles RAL 9005
Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Handle KPK 160h
Rosette RMM

Modell DALLAS
Profilfarbe RAL 9005
Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005
Griff GP9005 220h
Rosette RMM
Seitenteil links und rechts DPH

Model DALLAS
Colour profiles RAL 9005
Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Handle GP9005 220h
Rosette RMM
Side glass left and right  DPH

DALLAS 
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WASHINGTON 

Modell WASHINGTON
Profilfarbe RAL 9005
Glasapplikation ESG, 
Float 6mm RAL 9005
Griff UAR9005 100h
Rosette RMMB

Model WASHINGTON
Colour profiles 9005
Glass application ESG, 
Float 6mm RAL 9005
Handle UAR9005 100h
Rosette RMMB

Modell WASHINGTON
Profilfarbe RAL 9005 und Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005
Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005
Griff GP9005 190h
Rosette RMM
Seitenteil links und rechts Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005

Model WASHINGTON
Colour profiles RAL 9005 and Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Handle GP9005 190h
Rosette RMM
Side glass left and right Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
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MIAMI

Modell MIAMI
Profilfarbe RAL 9005 und Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005
Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005
Griff GE9005 160h
Rosette RMM

Model MIAMI
Colour profiles 9005 and Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Handle GE9005 160h
Rosette RMM

Modell MIAMI
Profilfarbe RAL 9005
Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005
Griff OPR 950h
Rosette RMM
Seitenteil links und rechts DPL

Model MIAMI
Colour profiles 9005
Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Handle OPR 950h
Rosette RMM
Side glass left and right  DPL
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CHICAGO

Modell CHICAGO
Profilfarbe RAL 9005
Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005
Verglasung DPL
Griff KPR 160h
Rosette RMM
Seitenteil links und rechts DPL

Model CHICAGO
Colour profiles 9005
Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Glass DPL
Handle KPR 160h
Rosette RMM
Side glass left and right  DPL

Modell CHICAGO
Profilfarbe RAL 9005 und Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005
Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005
Verglasung DPH
Griff KPK 160h
Rosette RMM

Model CHICAGO
Colour profiles 9005 and Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Glass DPH
Handle KPK 160h
Rosette RMM
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DETROIT

Modell DETRIOT
Profilfarbe RAL 9005
Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005
Verglasung SATINATO
Griff GE9005 160h
Rosette RMMB

Model DETRIOT
Colour profiles 9005
Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Glass SATINATO
Handle GE9005 160h
Rosette RMMB

Modell DETRIOT
Profilfarbe RAL 9005
Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005
Verglasung DPL
Griff OPR 160h
Rosette RMM
Seitenteil links und rechts DPL

Model DETRIOT
Colour profiles 9005
Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Glass DPL
Handle OPR 160h
Rosette RMM
Side glass left and right  DPL
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NEW YORK

Modell NEW YORK
Profilfarbe RAL 9005 und Glasapplikation 
ESG, Float 6mm RAL 9005
Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005
Verglasung SATINATO
Griff KPR 160h
Rosette RMM

Model NEW YORK
Colour profiles RAL 9005 and Glass application 
ESG, Float 6mm RAL 9005
Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Glass SATINATO
Handle KPR 160h
Rosette RMM

Modell NEW YORK
Profilfarbe RAL 9005
Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005
Verglasung DPL
Griff KPK 160h
Rosette RMM
Seitenteil links und rechts DPL

Model NEW YORK
Colour profiles 9005
Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Glass DPL
Handle KPK 160h
Rosette RMM
Side glass left and right  DPL
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Modell WASHINGTON
Profilfarbe RAL 9005 und Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005
Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005
Griff KPK 160h
Rosette ROP 50
Seitenteil links Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005

Model WASHINGTON
Colour profiles 9005 and Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Handle KPK 160h
Rosette ROP 50
Side glass left Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
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Cerapta

CERAPORTA ist eine Türserie mit einer eleganten 

keramischen Außenverkleidung, die modernes 

Design und höchste Langlebigkeit vereint.

Die Keramik sorgt für dauerhafte Beständigkeit, 

einfache Pflege und eine große Auswahl an Dekoren, 

die sich perfekt in moderne architektonische 

Umgebungen einfügen. 

CERAPORTA is a door series with an elegant 

ceramic exterior cladding that combines modern 

design and exceptional durability.

The ceramic ensures lasting strength, easy 

maintenance, and a wide selection of decors that 

blend seamlessly into modern architectural 

environments.
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100% NATURAL

RECAYCLABLE

ULTRAHYGIENISCH
HYGIENIC

LEICHT
LIGHTWEIGHT

KRATZFEST
RESISTANT TO SCRATCHES

EINFACH ZU REINIGEN
EASY TO CLEAN

BIEGEBESTÄNDIG
RESISTANT TO BENDING 

HOCHTEMPERATURBESTÄNDIG
RESISTANT TO HIGH TEMPERATURES-

UV-BESTÄNDIG
RESISTANT TO UV RAYS

POROSITÄT VON NAHEZU 0 
WATERPROOF

STRATA ARGENTUM RIVERWASHED

IRON CORTEN SATIN

BETON SILK

IRON COPPER SATIN

BASALT GREY SATIN

AMAZONICOPULPIS SILK

IRON GREY SATIN

BASALT BLACK SATIN

NERO ZIMBABWE RIVERWASHED

10 decors available - board thickness 3mm
Max. dimensions 1200x2600mm

10 Dekore verfügbar – Plattenstärke 3 mm
Maximale Abmessungen 1200x2600 mm

Sintered Stone

Technische Eigenscha�en 
Technical features



Deni
DENALI
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Modell DENALI
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche BETON
Applikation RAL 9005 FS
Verglasung SATINATO
Griff GP9005 160
Rosette RMMB

Model DENALI
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface BETON
Application RAL 9005 FS
Glass SATINATO 
Handle GP9005 160
Rosette RMMB

Modell DENALI
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche BASALT BLACK
p tion RAL  Ap lika  9005 FS 

Verglasung SATINATO
Griff KCKB 160
Rosette RMMB

Model DENALI
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface BASALT BLACK
Application RAL 9005 FS
Glass SATINATO 
Handle KCKB 160
Rosette RMMB



Rainier
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RAINIER

Modell RAINIER
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche STRATA ARGENTUM
Intarsien RAL 9005 FS
Griff KCKB 160
Rosette RMMB

Modell RAINIER
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche BASALT GREY
Intarsien RAL 9005 FS
Griff OCRB 160
Rosette RMMB

Model RAINIER
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface STRATA ARGENTUM
Inlays RAL 9005 FS
Handle KCKB 160
Rosette RMMB

Model RAINIER
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface BASALT GREY
Inlays RAL 9005 FS
Handle OCRB 160
Rosette RMMB



Cap
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CAPITOL

Modell CAPITOL
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche IRON GREY
p tion RAL  Ap lika  9005 FS 

Verglasung SATINATO
Griff SKOC  RAL 9005 FS  160
Rosette RMMB

Modell CAPITOL
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche PULPIS
p tion RAL  Ap lika  9005 FS 

Verglasung KDP 
Griff KCKB  160
Rosette RMMB

Model CAPITOL
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface IRON GREY
Application RAL 9005 FS
Glass SATINATO 
Handle SKOC  RAL 9005 FS 160
Rosette RMMB

Model CAPITOL
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface PULPIS
Application RAL 9005 FS
Glass KDP
Handle KCKB 160
Rosette RMMB
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Zi
ZION

Modell ZION
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche AMAZONICO
Griff KCK 160 RAL 1036
Rosette RMM RAL 1036

Modell ZION
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche NERO ZIMBABWE
Griff UARB 160
Rosette RMMB

Model ZION
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface AMAZONICO
Handle KCK 160 RAL 1036
Rosette RMM RAL 1036

Model ZION
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface NERO ZIMBABWE
Handle UARB 160
Rosette RMMB
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BRYCE

Modell BRYCE
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche BETON
Applikation RAL 9005 FS
Verglasung DPH
Griff OCRB 160
Rosette RMMB

Model BRYCE
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface BETON
Application RAL 9005 FS
Glass DPH
Handle OCRB 160
Rosette RMMB

Modell BRYCE
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche IRON CORTEN
p tion RAL  Ap lika  9005 FS 

Verglasung SATINATO
Griff KCKB 160
Rosette RMMB

Model BRYCE
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface IRON CORTEN
Application RAL 9005 FS
Glass SATINATO 
Handle KCKB 160
Rosette RMMB

Bryce



Glacier
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GLACIER

Modell GLACIER
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche IRON COPPER
Intarsien RAL 9005 FS

DPHVerglasung 
Griff OCRB 115
Rosette RMMB

Modell GLACIER
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche IRON GREY
Intarsien EDELSTAHL GEBÜRSTET
Verglasung SATINATO
Griff G 9005P  115
Rosette RMM

Model GLACIER
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface IRON COPPER
Inlays RAL 9005 FS

DPHGlass 
Handle  1OCRB 15
Rosette RMMB

Model GLACIER
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface IRON GREY
Inlays BRUSHED STAINLESS STEEL
Glass SATINATO 
Handle G 9005  P  115
Rosette RMM
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OLYMPIC

Modell OLYMPIC
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche BASALT GREY
 RAL 9005 FSIntarsien

Griff  160KCKB
Rosette RMMB

Modell OLYMPIC
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche BASALT BLACK
 Intarsien EDELSTAHL POLIERT

Griff OPR 190
Rosette RMM

Model OLYMPIC
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface BASALT GREY
 RAL 9005 FSInlays

Handle  160KCKB
Rosette RMMB

Model OLYMPIC
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface BASALT BLACK
 Inlays POLISHED STAINLESS STEEL 

Handle OPR 190
Rosette RMM

Olympic
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T
TETON

Modell TETON
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche PULPIS
Intarsien RAL 9005 FS
Griff  160 OCRB
Rosette RMMB

Modell TETON
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche BETON
Intarsien RAL 9005 FS
Griff OPR 115
Rosette RMMB

Model TETON
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface PULPIS
Inlays RAL 9005 FS
Handle  160 OCRB
Rosette RMMB

Model TETON
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface BETON
Inlays RAL 9005 FS
Handle OPR 115
Rosette RMMB
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Crer
CRATER

Modell CRATER
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche NERO ZIMBABWE
p tion RAL  Ap lika  9005 FS 

Verglasung PFL 
Griff KCKB    160
Rosette RMMB

Model CRATER
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface NERO ZIMBABWE
Application RAL 9005 FS
Glass PFL
Handle KCKB 160
Rosette RMMB

Modell CRATER
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche STRATA ARGENTUM
Applikation RAL 9005 FS
Verglasung SATINATO 
Griff UAR 100 RAL 9005
Rosette RMMB

Model CRATER
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface STRATA ARGENTUM
Application RAL 9005 FS
Glass SATINATO
Handle UAR 100 RAL 9005
Rosette RMMB



Acadia
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ACADIA

Modell ACADIA
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche IRON COPPER
Verglasung DPH
Griff OCRB 115
Rosette RMMB

Modell ACADIA
 RAL 7022Profilfarbe

Oberfläche  AMAZONICO
Verglasung SATINATO
Griff GP7022 115
Rosette RMMB

Model ACADIA
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface IRON COPPER
Glass DPH
Handle OCRB 115
Rosette RMMB

Model ACADIA
 RAL 7022Color profiles

Surface AMAZONICO
Glass SATINATO 
Handle GP7022 115
Rosette RMMB



Reef
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REEF

Modell REEF
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche IRON CORTEN
 RAL 9005 FSIntarsien

Griff  160KCKB
Rosette RMMB
Seitenteil rechts DPH

Modell REEF
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche GREYBASALT 
 RAL 9005 FSIntarsien

Griff GP9005 190
Rosette RMMB

Model REEF
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface IRON CORTEN
 RAL 9005 FSInlays

Handle  160KCKB
Rosette RMMB
Side glass right  DPH

Model REEF
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface GREYBASALT 
 RAL 9005 FSInlays

Handle GP9005 190
Rosette RMMB



Arches
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ARCHES

Modell ARCHES
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche BASALT BLACK
Verglasung FPK 
Griff KCKB    160
Rosette RMMB

Modell ARCHES
 RAL 7039Profilfarbe

Oberfläche BETON
Verglasung SATINATO  
Griff UAR  RAL 7039  160
Rosette RMM

Model ARCHES
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface BASALT BLACK
Glass FPK
Handle KCKB   160
Rosette RMMB

Model ARCHES
 RAL 7039Color profiles

Surface BETON
Glass SATINATO 
Handle UAR  RAL 7039 160
Rosette RMM
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Grand Cany
GRAND CANYON

Modell GRAND CANYON
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche IRONGREY
Griff OCR  160B
Rosette RMMB

Modell GRAND CANYON
 RAL 9005 FSProfilfarbe

Oberfläche AMAZONICO
Griff KCK 15 RAL 1036 1
Rosette RMM RAL 1036

Model GRAND CANYON
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface BASALT GREY
Handle OCR  160B
Rosette RMMB

Model GRAND CANYON
 RAL 9005 FSColor profiles

Surface AMAZONICO
Handle KCK 15 RAL 1036 1
Rosette RMM RAL 1036
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STRATA ARGENTUM RIVERWASHED

IRON CORTEN SATIN

BETON SILK
IRON COPPER SATIN

PULPIS SILK
BASALT GREY SATIN

AMAZONICO
IRON GREY SATIN

BASALT BLACK SATIN

NERO ZIMBABWERIVERWASHED
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Die Elite-Türlinie vereint erstklassiges Design, 

hochwertige Materalien und exzellente Verarbeitung.

Diese Kollektion ist für alle gedacht, die ein elegantes 

Erscheinungsbild, Langlebigkeit und zuverlässigen 

Schutz in einem Produkt wünschen.

Eine große Auswahl an Modellen ermöglicht eine 

einfache Anpassung an jeden Stil und Raum - mit 

einer idealen Kombination aus Funktionalität, Design 

und Qualität.

The Elite door line combines premium design, high-

quality materials, and superior craftsmanship. This 

collection is intended for those who want elegance, 

durability, and reliable protection in a single product.

A wide range of models allows easy adaptation to 

any style and space, offering the perfect balance of 

functionality, design and quality.

Elite line 



MN 70EMN 70E
GLASAPPLIKATION FLOAT 6mm SICHERHEITSGLAS/EMAILLIERT RAL 9005 
GLASSAPPLICATION FLOAT 6mm TEMPERED ENAMELLED RAL 9005 
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Modell MN 70E
Farbe RAL 7016 MATT
Verglasung PFL 
Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005  
Griff KCK 160h
Rosette RMM

Model MN 70E
Ral colour 7016 MAT
Glass PFL
Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Handle KCK 160h
Rosette RMM

Modell MN 70E
Farbe RAL 7047
Verglasung DPF 
Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005 
Griff OPRB 160h
Rosette RMMB

Model MN 70E
Ral colour 7047
Glass DPF
Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Handle OPRB 160h
Rosette RMMB



Modell BA 39E
Farbe 29/80077
Intarsien RAL 9005 FS
Griff GP9005FS 160h
Rosette RMMB
Seitenteil links und rechts DPL

Modell BA 39E
Farbe RAL 9016 MATT/ARCHIE HELL* 
Intarsien RAL 9005 FS
Griff KCKB 160h
Rosette RMMB
Digitaler Türspion SPY 1

Model BA 39E
Colour 29/80077
Inlays RAL 9005 FS
Handle GP9005FS 160h
Rosette RMMB
Side glass left and right DPL

Model BA 39E
Ral colour 9016 MAT/ARCHIE LIGHT* 
Inlays RAL 9005 FS
Handle KCKB 160h
Rosette RMMB
Digital door viewer SPY 1

BA 39EBA 39E

Digitaler Türspion
Digital door viewer

Bei Modell BA 39E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model BA 39E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

A B
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*Bei zusätzlichen Dekors, wie auch bei Holz Dekors ist die Standard Richtung der Dekor Linien vertikal und muß nicht angegeben werden. Eine Änderung der Linien von vertikal auf horizontal muß unbedingt bei der Bestellung angegeben werden.

*In additional decors as in wood decors, the standard direction of lines is vertical and it doesn't has to be specified. Changing the lines direction to horizontal – must be specified in the order.



Modell TA 62E
Farbe RAL 9007 FS
Intarsien RAL 9005 FS
Griff UAR 100 RAL 9005
Rosette RMMB
Seitenteil rechts DPH
Designsockel JZC 101 RAL 9005 FS

Model TA 62E
Ral colour 9007 FS
Inlays RAL 9005 FS
Handle UAR 100 RAL 9005
Rosette RMMB
Side glass right DPH
Door protection JZC 101 RAL 9005 FS

TA 62ETA 62E

Modell TA 62E
Dekor BETON HELL
Intarsien RAL 9005 FS
Griff OCRB 115h
Rosette RMMB

Model TA 62E
Decor CONCRETE LIGHT
Inlays RAL 9005 FS
Handle OCRB 115h
Rosette RMMB

Modell mit Swarovski Kristallen
Model with Swarovski crystals

M A D E   W I T H

E  L   E  M  E N T S

SWAROVSKI UND INTARSIE
SWAROVSKI AND INLAY
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Model LZ 75E
Colour 29/80077 
Inlays RAL 9005 FS
Handle GP9005 190h
Rosette RMMB

LZ 75ELZ 75E

Bei Modell LZ 75E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model LZ 75E is possible two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

A

A

B

Modell LZ 75E
Farbe 29/80077 
Intarsien RAL 9005 FS
Griff GP9005 190h
Rosette RMMB

GRIFF KOC 115
HANDLE KOC 115

Modell LZ 75E
Farbe 9005 MATT
Intarsien POLIERT
Griff KOC 115h
Rosette RMM
Designsockel JZP 50

Model LZ 75E
Ral colour 9005 MAT
Inlays POLISHED
Handle KOC 115h
Rosette RMM
Door protection JZP 50
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Modell KO 50E
Farbe RAL 9006 MATT
Verglasung DPC
Applikation POLIERT
Griff OPR 160h 
Rosette RMM
Designsockel JZP 100

Modell KO 50E
Holz Dekor EICHE HELL FS
Verglasung FPK
Applikation RAL 9005 FS
Griff OCRB 160h
Rosette RMMB

Model KO 50E
Ral colour 9006 MAT
Glass DPC
Application POLISHED
Handle OPR 160h 
Rosette RMM
Door protection JZP 100

Model KO 50E
Wooden Decor LIGHT OAK FS
Glass FPK
Application RAL 9005 FS
Handle OCRB 160h
Rosette RMMB

KO 50EKO 50E
DESIGNSOCKEL POLIERT - JZP 100
DOOR PROTECTION POLISHED - JZP 100
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Modell GR 74E
Farbe STADELHOLZ/RAL 9005 MATT
Griff KCKB 160h 
Rosette RMMB

Modell GR 74E
Farbe GRIGIO ANTICO/ RAL 9005 MATT 
Griff KPK 750h WAAGERECHT
Rosette RMM

Model GR 74E
Colour STADELHOLZ/ RAL 9005 MAT
Handle KCKB 160h 
Rosette RMMB

Model GR 74E
Colour GRIGIO ANTICO/ RAL 9005 MAT
Handle KPK 750h HORIZONTAL
Rosette RMM

GR 74EGR 74E
GRIFF KCK 750 WAAGERECHT
HANDLE KCK 750 HORIZONTAL

A

A

B

Bei Modell GR 74E möglich nur in zweifarbiger Ausführung
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model GR 74E is possible only as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B
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SU 82ESU 82E

Modell SU 82E
Farbe RAL 7044
Verglasung SATINATO
Griff OCRB 115h
Rosette RMMB

Model SU 82E
Ral colour 7044
Glass SATINATO
Handle OCRB 115h
Rosette RMMB

Modell SU 82E
Farbe RAL 7022
Verglasung DPH
Griff GP7022 115
Rosette RMM
Seitenteil rechts DPH

Model SU 82E
Ral colour 7022
Glass DPH
Handle GP7022 115
Rosette RMM
Side glass right DPH
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Modell TI 78E
Farbe RAL 7039/ EICHE HELL FS
Griff GP7039 190h
Rosette RMM

Modell TI 78E
Holz Dekor NUSSBAUM DUNKELFS/ RAL 9005 FS
Griff UAR 160 RAL 9005
Rosette RMMB

Model TI 78E
Colour RAL 7039/ LIGHT OAK FS
Handle GP7039 190h
Rosette RMM

Model TI 78E
Wooden Decor WALNUT DARK FS/ RAL 9005FS
Handle UAR 160 RAL 9005
Rosette RMMB

TI 78ETI 78E

Bei Modell TI 78E möglich nur in zweifarbiger Ausführung
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model TI 78E is possible only as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

A B
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*Bei zusätzlichen Dekors, wie auch bei Holz Dekors ist die Standard Richtung der Dekor Linien vertikal und muß nicht angegeben werden. Eine Änderung der Linien von vertikal auf horizontal muß unbedingt bei der Bestellung angegeben werden.

*In additional decors as in wood decors, the standard direction of lines is vertical and it doesn't has to be specified. Changing the lines direction to horizontal – must be specified in the order.



ZU 48EZU 48E

Modell ZU 48E
Farbe RAL 7016 MATT
Verglasung DPH
Intarsien POLIERT
Griff KPR 115h
Rosette RMM
Designsockel JZP 50
Seitenteil rechts ZU 48E

Model ZU 48E
Ral colour 7016 MAT
Glass DPH
Inlays POLISHED
Handle KPR 115h
Rosette RMM
Door protection JZP 50
Side panel right ZU 48E

Modell ZU 48E
Farbe RAL 9016 MATT
Verglasung DPL
Intarsien RAL 9005 FS
Griff OCRB 115h
Rosette RMMB
Seitenteil links und rechts DPL

Model ZU 48E
Ral colour 9016 MAT
Glass DPL
Inlays RAL 9005 FS
Handle OCRB 115h
Rosette RMMB
Side glass left and right DPL
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NA 71ENA 71E

Modell NA 71E
Holz Dekor EICHE HELL FS
Verglasung FPK
Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005 
Griff KCKB 160h 
Rosette RMMB

Modell NA 71E
Farbe RAL 7030 FS
Verglasung PFL
Glasapplikation ESG, Float 6mm RAL 9005 
Griff OCRB 160h 
Rosette RMMB

Model NA 71E
Wooden Decor LIGHT OAK FS
Glass FPK
Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Handle KCKB 160h 
Rosette RMMB

Model NA 71E
RAL colour 7030 FS
Glass PFL
Glass application ESG, Float 6mm RAL 9005
Handle OCRB 160h 
Rosette RMMB
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FI 88EFI 88E

Modell FI 88E
Holz Dekor EICHE DUNKEL FS
Verglasung DPZ
Griff KCKB 160h 
Rosette RMMB

Modell FI 88E
Farbe GRIGIO ANTICO
Verglasung DPL
Griff OPR 160h
Rosette RMM
Seitenteil links und rechts DPL
LED Beleuchtung LDK

Model FI 88E
Wooden Decor DARK OAK FS  
Glass DPZ
Handle KCKB 160h 
Rosette RMMB

Model FI 88E
Colour GRIGIO ANTICO
Glass DPL
Handle OPR 160h
Rosette RMM
Side glass left and right DPL
LED Lights LDK

GRIGIO ANTICO
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Modell BO 40E
Farbe RAL 7030
Verglasung DPH
Intarsien RAL 9005 FS
Griff OCRB 160h 
Rosette RMMB

Modell BO 40E
Farbe RAL 9007 MATT/ ZEBRANO DARK
Verglasung FPK
Intarsien GEBÜRSTET
Griff KCK 160h
Rosette RMM

Model BO 40E
Colour RAL 7030
Glass DPH
Inlays RAL 9005 FS
Handle OCRB 160h
Rosette RMMB

Model BO 40E
Ral colour 9007 MAT/ ZEBRANO DARK
Glass FPK
Inlays BRUSHED
Handle KCK 160h
Rosette RMM

BO 40EBO 40E

Bei Modell BO 40E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model BO 40E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

A B
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BG 52EBG 52E

Modell BG 52E
Farbe RAL 9006 FS
Verglasung SATINATO
Intarsien RAL 9005 FS
Griff OCRB 160h
Rosette RMMB

Model BG 52E
Colour RAL 9006 FS
Glass SATINATO
Inlays RAL 9005 FS
Handle OCRB 160h
Rosette RMMB

Modell BG 52E
Farbe RAL 8019 MATT
Verglasung DPR 
Intarsien GEBÜRSTET
Griff OCR 160h
Rosette RMM

Model BG 52E
Ral colour 8019 MAT
Glass DPR
Inlays BRUSHED
Handle OCR 160h
Rosette RMM
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GE 42EGE 42E

Modell GE 42E
Farbe RAL 7024
Verglasung DPL 
Intarsien POLIERT
Griff KPR 115h 
Rosette RMM
Seitenteil rechts DPH

Modell GE 42E
Farbe QUARTZ 2
Verglasung FPK
Intarsien RAL 9005 FS
Griff WE SPY 1200 RAL 9005 
Rosette RMMB

Model GE 42E
Ral colour 7024
Glass DPL
Inlays POLISHED
Handle KPR 115h 
Rosette RMM
Side glass right DPH

Model GE 42E
Colour QUARTZ 2
Glass FPK
Inlays RAL 9005 FS
Handle WE SPY 1200 RAL 9005 
Rosette RMMB

INTARSIEN 4mm
INLAYS  4mm 

Bei Modell GE 42E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model GE 42E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

A B
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HA 18EHA 18E

Modell HA 18E
Farbe RAL 7016 MATT
Verglasung FPK
Applikationen RAL 9005 FS
Griff OCRB 115h
Rosette RMMB

Model HA 18E
Ral colour 7016 MAT
Glass FPK
Applications RAL 9005 FS
Handle OCRB 115h
Rosette RMMB

Modell HA 18E
Farbe 29/80077
Verglasung DPL 
Applikationen GEBÜRSTET
Griff DOK 115h GEBÜRSTET
Rosette RMM
Seitenteil links DPL
Seitenteil rechts DPL mit Hausnummer - ND

Model HA 18E
Colour 29/80077
Glass DPL
Applications BRUSHED
Handle DOK 115h BRUSHED
Rosette RMM
Side glass left DPL 
Side glass right DPL with House number - ND
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LI 45ELI 45E

Modell LI 45E
Farbe RAL 7003 FS/NUSSBAUM DUNKEL
Verglasung PFL
Intarsien RAL 9005 FS
Griff OCRB 115h 
Rosette ROPB

Modell LI 45E
Farbe RAL 7047 MATT
Verglasung DPR 
Intarsien RAL 9005 FS
Griff OCRB 115h 
Rosette RMMB

Model LI 45E
Ral colour 7003 FS/WALNUT DARK
Glass PFL
Inlays RAL 9005 FS
Handle OCRB 115h 
Rosette ROPB

Model LI 45E
Ral colour 7047 MAT
Glass DPR
Inlays RAL 9005 FS
Handle OCRB 115h 
Rosette RMMB

Bei Modell LI 45E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model LI 45E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

B

A

A
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SCHWARZ INTARSIEN 4mm
BLACK INLAYS  4mm 



BX 66EBX 66E
PFL - SANDGESTRAHLTES MOTIV AUF FLOAT
PFL- SANDBLASTED MOTIF ON FLOAT GLASS

Bei Modell BX 66E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model BX 66E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

B

A

A
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Modell BX 66E
Farbe RAL 7011
Verglasung PFL 
Intarsien POLIERT
Griff KPK 115h
Rosette RMM

Modell BX 66E
Farbe RAL 7004
Verglasung DPK 
Intarsien RAL 9005 FS
Griff OCRB 115h
Rosette RMMB

Model BX 66E
Ral colour 7011
Glass PFL
Inlays POLISHED
Handle KPK 115h
Rosette RMM

Model BX 66E
Ral colour 7004
Glass DPK
Inlays RAL 9005 FS
Handle OCRB 115h
Rosette RMMB



NI 47ENI 47E

A

B

Bei Modell NI 47E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model NI 47E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

Modell NI 47E
Farbe RAL 7021
Verglasung DPS
Intarsien POLIERT
Griff KCKF 115h D-LINE
Rosette RMM

Modell NI 47E
Holz Dekor NUSSBAUM DUNKEL FS
Verglasung MADRAS UADI  
Intarsien RAL 9005 FS
Griff KCKB 115h 
Rosette RMMB

Model NI 47E
Ral colour 7021
Glass DPS
Inlays POLISHED
Handle KCKF 115h D-LINE
Rosette RMM

Model NI 47E
Wooden Decor WALNUT DARK FS
Glass MADRAS UADI  
Inlays RAL 9005 FS
Handle KCKB 115h 
Rosette RMMB

GLAS MADRAS UADI
GLASS MADRAS UADI
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LJ 33ELJ 33E

Modell LJ 33E
Farbe GRIGIO ANTICO
Verglasung DPH
Applikationen GEBÜRSTET
Griff OCR 950h 
Rosette ROP 50

Modell  LJ 33E
Farbe RAL 7039
Verglasung LDP  
Applikationen RAL 9005 FS
Griff OCRB 115h
Rosette RMMB

Model  LJ 33E
Colour GRIGIO ANTICO
Glass DPH
Applications BRUSHED
Handle OCR 950h 
Rosette ROP 50

Model  LJ 33E
Ral colour 7039
Glass LDP
Applications RAL 9005 FS
Handle OCRB 115h
Rosette RMMB
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WE 83EWE 83E

Modell WE 83E
Farbe RAL 7016 MATT
Verglasung DPL 
Griff KCK 160h
Rosette RMM

Modell WE 83E
Farbe 29/80077
Verglasung SATINATO
Griff UAR 160h RAL 9005
Rosette RMMB
Designsockel PZC 11 RAL 9005 

Model WE 83E
Ral colour 7016 MAT
Glass DPL
Handle KCK 160h
Rosette RMM

Model WE 83E
Colour 29/80077
Glass SATINATO
Handle UAR 160h RAL 9005
Rosette RMMB
Door protection PZC 11 RAL 9005
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TR98ETR98E

Modell TR98E
Farbe RAL 7005
Verglasung SATINATO
Griff KCKB 160h
Rosette RMMB

Modell TR98E
Farbe RAL 7022
Verglasung FLOAT
Griff OCR 160h
Rosette RMM

Model TR98E
Ral colour 7005
Glass SATINATO
Handle KCKB 160h
Rosette RMMB

Model TR98E
Ral colour 7022
Glass FLOAT
Handle OCR 160h
Rosette RMM
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BR97EBR97E

Modell BR 97E
Farbe RAL 5001
Verglasung DPH
Griff OCR 115h
Rosette RMM
Seitenteil links und rechts DPH

Modell BA 39E
Farbe 29/80077
Verglasung DPF
Griff OCR 115h
Rosette RMM

Model BR 97E
Ral colour 5001
Glass DPH
Handle OCR 115h
Rosette RMM
Side glass left and right  DPH

Model BA 39E
Colour 29/80077
Glass DPF
Handle OCR 115h
Rosette RMM
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CN96ECN96E

Modell CN96E
Farbe RAL 7016
Verglasung FSL
Griff OCR 160h
Rosette RMM

Model CN96E
Ral colour 7016
Glass FSL
Handle OCR 160h
Rosette RMM

Modell CN96E
Farbe RAL 9007
Verglasung DPJ
Griff KCKB 160h
Rosette RMMB
Seitenteil links und rechts DPJ

Model CN96E
Ral colour 9007
Glass DPJ
Handle KCKB 160h
Rosette RMMB
Side glass left and right DPJ
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CA 35ECA 35E

Modell CA 35E
Farbe RAL 7012 FS
Verglasung FPK
Applikationen POLIERT
Griff KPR 115h
Rosette ROP 50

Modell CA 35E
Holz Dekor GOLDEN OAK
Verglasung DPL 
Applikationen RAL 9005 FS
Griff KCRB 160h
Rosette RMMB

Model CA 35E
Ral colour RAL 7012 FS
Glass FPK
Applications POLISHED
Handle KPR 115h
Rosette ROP 50

Model CA 35E
Wooden Decor GOLDEN OAK
Glass DPL
Applications RAL 9005 FS
Handle KCRB 160h
Rosette RMMB

DPL - SANDGESTRAHLTES MOTIV AUF SATINATO GLAS
DPL - SANDBLASTED MOTIF ON SATINATO GLASS
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BE 24EBE 24E

Modell BE 24E
Farbe RAL 7026
Verglasung DPP
Applikationen GEBÜRSTET
Griff OCR 160h
Rosette RMM

Model BE 24E
Ral colour 7026
Glass DPP
Applications BRUSHED
Handle OCR 160h
Rosette RMM

Modell BE 24E
Farbe RAL 7030
Verglasung FPK 
Applikationen RAL 9005 FS 
Griff GP9005 160h
Rosette RMMB

Model BE 24E
Ral colour 7030
Glass FPK
Applications RAL 9005 FS 
Handle GP9005 160h
Rosette RMMB
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BR 41EBR 41E

Modell BR 41E
Farbe RAL 7030
Verglasung FPK
Intarsien RAL 9005 FS
Griff KCKF 115h D-LINE RAL 9005
Rosette RMMB

Model BR 41E
Ral colour 7030
Glass FPK
Inlays RAL 9005 FS
Handle KCKF 115h D-LINE RAL 9005
Rosette RMMB

Modell BR 41E
Farbe RAL 7047/ZEBRANO L
Verglasung DPC 
Intarsien POLIERT
Griff KPR 115h
Rosette RMM
Seitenteil rechts DPC

Model BR 41E
Ral colour 7047/ZEBRANO L
Glass DPC
Inlays POLISHED
Handle KPR 115h
Rosette RMM
Side glass right DPC

ZUSATZDEKOR ZEBRANO L
ADDITIONAL DECOR ZEBRANO L

Bei Modell BR 41E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model BR 41E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

A B
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VI 20EVI 20E

Modell VI 20E
Farbe RAL 9006 MATT
Verglasung PFL 
Applikationen GEBÜRSTET
Griff OCR 160h
Rosette RMM
Designsockel PZC 11

Model VI 20E
Ral colour 9006 MAT
Glass PFL
Applications BRUSHED
Handle OCR 160h
Rosette RMM
Door protection PZC 11

Modell VI 20E
Farbe RAL 9016 MATT
Verglasung DPZ 
Applikationen RAL 9005 FS
Griff KCKB 160h
Rosette RMM
Seitenteil links und rechts DPZ

Model VI 20E
Ral colour 9016 MAT
Glass DPZ
Applications RAL 9005 FS
Handle  KCKB 160h
Rosette RMM
Side glass left and right DPZ

GRIFF OCR
HANDLE OCR
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GT44EGT44E

Modell GT 44E
Dekor BETON HELL
Verglasung FPK  
Intarsien RAL 9005 FS
Griff WE SPY 1200 RAL 9005 
Rosette RMMB

Model GT 44E
Decor BETON LIGHT
Glass FPK
Inlays RAL 9005 FS
Handle WE SPY 1200 RAL 9005 
Rosette RMMB

Modell GT 44E
Farbe RAL 7024
Verglasung DPL 
Intarsien POLIERT
Griff KCKF 115h D-LINE 
Rosette RMM
Seitenteil rechts DPL

Model GT 44E
Ral colour 7024
Glass DPL
Inlays POLISHED
Handle KCKF 115h D-LINE
Rosette RMM
Side glass right DPL

INTARSIEN, FARBE 7024 UND GLAS - DPL
INLAYS, FARBE 7024 UND GLASS - DPL

Bei Modell GT 44E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model GT 44E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

A B
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PG 57EPG 57E

Modell PG 57E
Farbe RAL 8019 MATT
Verglasung DPL
Intarsien GEBÜRSTET
Griff OCR 115h
Rosette RMM
Designsockel JZC 51

Model PG 57E
Ral colour 8019 MAT
Glass DPL
Inlays BRUSHED
Handle OCR 115h
Rosette RMM
Door protection JZC 51

Modell PG 57E
Farbe RAL 7003
Verglasung DPR
Intarsien RAL 9005 FS
Griff SKOCF 140h RAL 9005
Rosette RMMB
Designsockel PZPB 10

Model PG 57E
Ral colour 7003
Glass DPR
Inlays RAL 9005 FS
Handle SKOCF 140h RAL 9005
Rosette RMMB
Door protection PZPB 10
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SO 72ESO 72E

Modell SO 72E
Farbe RAL 7039 FS
Verglasung PFL 
Intarsien RAL 9005 FS
Griff SKOC 140 RAL 9005 FS
Rosette RMMB

Model SO 72E
Ral colour 7039 FS
Glass PFL
Inlays RAL 9005 FS
Handle SKOC 140 RAL 9005 FS
Rosette RMMB

Modell SO 72E
Farbe RAL 9007 MATT/KARBON
Verglasung DPZ 
Intarsien RAL 9005 FS
Griff WE SPY 1400 RAL 9005 
Rosette RMMB
Seitenteil links und rechts DPZ

Model SO 72E
Ral colour 9007 MAT/CARBON
Glass DPZ
Inlays RAL 9005 FS
Handle WE SPY 1400 RAL 9005 
Rosette RMM
Side glass left and right DPZ

FARBE 9007 MATT, INTARSIE UND KARBON
COLOUR 9007 MAT, INLAY AND CARBON

Bei Modell SO 72E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model SO 72E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

A B
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LU 55ELU 55E

Modell LU 55E
Farbe RAL 7012
Verglasung SATINATO
Intarsien GEBÜRSTET
Griff SKOCF 140
Rosette RMM

Model LU 55E
Ral colour 7012
Glass SATINATO
Inlays BRUSHED
Handle SKOCF 140
Rosette RMM

Modell LU 55E
Farbe GRIGIO ANTICO
Verglasung PFL 
Intarsien RAL 9005 FS
Griff OCRB 115h
Rosette RMMB

Model LU 55E
Colour GRIGIO ANTICO
Glass PFL
Inlays RAL 9005 FS
Handle OCRB 115h
Rosette RMMB
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GN 43EGN 43E

Modell GN 43E
Holz Dekor EICHE DUNKEL FS
Verglasung DPL  
Intarsien RAL 9005 FS
Griff KCRB 115h
Rosette RMMB

Model GN 43E
Wooden Decor DARK OAK FS  
Glass DPL
Inlays RAL 9005 FS
Handle KCRB 115h
Rosette RMMB

Modell GN 43E
Farbe RAL 7022
Verglasung DPZ 
Intarsien POLIERT
Griff KPR 115h
Rosette RMM
Seitenteil links und rechts DPZ

Model GN 43E
Ral Colour 7022
Glass DPZ
Inlays POLISHED
Handle KPR 115h
Rosette RMM
Side glass left and right DPZ
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LO 12ELO 12E

Modell LO 12E
Dekor BETON DUNKEL
Verglasung DPC  
Applikationen RAL 9005 FS
Griff GP9005 115h
Rosette RMMB

Model LO 12E
Decor CONCRETE DARK
Glass DPC
Applications RAL 9005 FS
Handle GP9005 115h
Rosette RMMB

Modell LO 12E
Farbe RAL 7016 MATT
Verglasung DPL 
Applikationen GEBÜRSTET
Griff KCR 115h
Rosette RMM
Seitenteil links und rechts DPL

Model LO 12E
Ral colour 7016 MAT
Glass DPL
Applications BRUSHED
Handle KCR 115h
Rosette RMM
Side glass left and right DPL

APPLIKATION GEBÜRSTET UND GLAS DPL
APPLICATION BRUSHED AND GLASS DPL

Bei Modell LO 12E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model LO 12E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

AB
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VA 25EVA 25E

Modell VA 25E
RAL Farbe 7038 FS
Verglasung LDP  
Applikation GEBÜRSTET
Griff SKOC 140 
Rosette RMM

Model VA 25E
Ral colour 7038 FS
Glass LDP
Application BRUSHED
Handle SKOC 140 
Rosette RMM

Modell VA 25E
Farbe RAL 7047/KARBON
Verglasung DPH 
Applikation RAL 9005 FS
Griff SKOC 140 RAL 9005 FS
Rosette RMMB
Seitenteil links und rechts DPH

Model VA 25E
Ral colour 7047/CARBON
Glass DPH
Application RAL 9005 FS
Handle SKOC 140 RAL 9005 FS
Rosette RMMB
Side glass left and right DPH

DPH - SANDGESTRAHLTES MOTIV AUF FLOAT GLAS
DPH - SANDBLASTED MOTIF ON FLOAT GLASS

Bei Modell VA 25E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model VA 25E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

B A
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LS 14ELS 14E

Modell LS 14E
Farbe 29/80077
Verglasung DPZ 
Applikationen RAL 9005 FS
Griff OCRB 115h
Rosette RMMB
Seitenteil links und rechts DPZ

Model LS 14E
Colour 29/80077
Glass DPZ
Applications RAL 9005 FS
Handle OCRB 115h
Rosette RMMB
Side glass left and right DPZ

Modell LS 14E
Farbe RAL 9016 MATT
Verglasung  FPK
Applikationen GEBÜRSTET
Griff KCR 115h
Rosette RMM

Model LS 14E
Ral colour 9016 MAT
Glass FPK
Applications BRUSHED
Handle KCR 115h
Rosette RMM
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OS 11EOS 11E

Modell OS 11E
Farbe GRIGIO ANTICO
Verglasung DPR
Applikationen GEBÜRSTET
Griff DOK 115h GEBÜRSTET
Rosette RMM

Model OS 11E
Colour GRIGIO ANTICO
Glass DPR
Applications BRUSHED
Handle DOK 115h BRUSHED
Rosette RMM

Modell OS 11E
Dekor STADELHOLZ
Verglasung SATINATO
Applikationen RAL 9005 FS
Griff KCKB 115h 
Rosette RMMB

Model OS 11E
Decor STADELHOLZ
Glass SATINATO
Applications RAL 9005 FS
Handle KCKB 115h 
Rosette RMMB

GRIFF DOK 115
HANDLE DOK 115
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MI 38EMI 38E

Modell MI 38E
Farbe RAL 7015
Verglasung PFL
Applikationen POLIERT
Griff KPK 160h 
Rosette RMM

Model MI 38E
Ral colour 7015
Glass PFL
Applications POLISHED
Handle KPK 160h 
Rosette RMM

Modell MI 38E
Holz Dekor NUSSBAUM DUNKEL
Verglasung FPK
Applikationen RAL 9005 FS
Griff OCRB 160h 
Rosette RMMB
Seitenteil links und rechts FPK
Designsockel PZCB 50

Model MI 38E
Wooden Decor WALNUT DARK
Glass FPK
Applications RAL 9005 FS
Handle OCRB 160h 
Rosette RMMB
Side glass left and right FPK
Door protection PZCB 50
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TN 77ETN 77E

Modell TN 77E
Farbe RAL 9007 FS/9010 FS
Verglasung SATINATO
Griff OCRB 115h
Rosette RMMB

Model TN 77E
Ral colour 9007 FS/9010 FS
Glass SATINATO
Handle OCRB 115h
Rosette RMMB

Modell TN 77E
Holz Dekor/RAL EICHE HELL/9005 FS
Verglasung DPR
Griff SKOC 140h 
Rosette RMM

Model TN 77E
Wooden Decor/RAL OAK LIGHT/9005 FS
Glass DPR 
Handle SKOC 140h 
Rosette RMM

Bei Modell TN 77E möglich nur in zweifarbiger Ausführung
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model TN 77E is possible only as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

A B
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MO 26EMO 26E

Modell MO 26E
Farbe RAL 7003
Verglasung DPK 
Applikation RAL 9005 FS
Griff KCKF 115h D-LINE RAL 9005
Rosette RMMB

Model MO 26E
Ral colour 7003
Glass DPK
Application RAL 9005 FS
Handle KCKF 115h D-LINE RAL 9005
Rosette RMMB

Modell MO 26E
Farbe RAL 9010 FS
Verglasung POT
Applikation GEBÜRSTET
Griff OCR 115h
Rosette RMM

Model MO 26E
Ral colour 901O FS
Glass POT
Application BRUSHED
Handle OCR 115h
Rosette RMM

GRIFF KPK 750
HANDLE KPK 750
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LE 94ELE 94E

Modell LE 94E
Farbe RAL 7043 FS/ZEBRANO LIGHT
Verglasung KDP
Griff KCKB 160h
Rosette RMMB

Model LE 94E
Ral colour 7043 FS/ZEBRANO LIGHT
Glass KDP
Handle OPR 160h
Rosette RMMB

Modell LE 94E
Farbe 29/800778/RAL 9005 FS
Verglasung DPH
Griff UAR 160 RAL 9005
Rosette RMMB

Model LE 94E
Colour 29/800778/RAL 9005 FS
Glass DPH
Handle UAR 160 RAL 9005
Rosette RMMB

Bei dem Modell LE 94E muß die Aussenplatte aus zwei 
oder drei Teilen sein
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

On the model LE 94E the outside sheet must be made from 
two or tree parts
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

A A,B,CB
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DU 27EDU 27E

Modell DU 27E
Farbe QUARTZ 2
Verglasung DPJ
Applikation RAL 9005 FS
Griff SKOC 140 RAL 9005 FS
Rosette RMMB

Model DU 27E
Colour QUARTZ 2
Glass DPJ
Application RAL 9005 FS
Handle SKOC 140 RAL 9005 FS
Rosette RMMB

Modell DU 27E
Farbe RAL 6007
Verglasung DPL
Applikation GEBÜRSTET
Griff SKOC 140
Rosette RMM

Model DU 27E
Ral colour 6007
Glass DPL
Application BRUSHED
Handle SKOC 140
Rosette RMM
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VL 81EVL 81E

Modell VL 81E
Farbe RAL 7016 FS
Verglasung DPJ 
Applikation POLIERT
Griff KPR 950h
Rosette RMM
Designsockel JZP 50 

Model VL 81E
Ral colour 7016 FS
Glass DPJ
Application POLISHED
Handle KPR 950h
Rosette RMM
Door protection JZP 50 

Modell VL 81E
Farbe RAL 9006 MATT/KARBON
Verglasung FPK
Applikation POLIERT
Griff KPR 115h
Rosette RMM
Seitenteil rechts FPK

Model VL 81E
Ral colour 9006 MAT/CARBON
Glass FPK
Application POLISHED
Handle KPR 115h
Rosette RMM
Side glass right FPK

DESIGNSOCKEL JZP 50
DOOR PROTECTION JZP 50 

Bei Modell VL 81E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model VL 81E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

A B
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AM 32EAM 32E

Modell AM 32E
Farbe RAL 7002 FS
Verglasung DPC
Applikationen RAL 9005 FS
Griff UAR 100 RAL 9005
Rosette RMMB

Model AM 32E
Ral colour 7002 FS
Glass DPC
Applications RAL 9005 FS
Handle UAR 100 RAL 9005
Rosette RMMB

Modell AM 32E
Farbe RAL 8019
Verglasung DPA
Applikationen GEBÜRSTET
Griff OCR 115h
Rosette RKP 50
Seitenteil links und rechts DPA

Model AM 32E
Ral colour 9005
Glass DPA
Applications BRUSHED
Handle OCR 115h
Rosette RKP 50
Side glass left and right DPA
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SA 28ESA 28E

Modell SA 28E
Farbe RAL 7012 FS
Verglasung DPL  
Applikationen GEBÜRSTET
Griff KCKF 115h
Rosette RMM

Model SA 28E
Ral colour 7012 FS
Glass DPL
Applications BRUSHED
Handle KCKF 115h
Rosette RMM

Modell SA 28E
Farbe RAL 7006/NUSSBAUM DUNKEL
Verglasung DPA
Applikationen RAL 9005 FS 
Griff KCKB 115h 
Rosette RMMB

Model SA 28E
Ral colour 7006/WALNUT DARK
Glass DPA
Applications RAL 9005 FS  
Handle KCKB 115h 
Rosette RMMB

Bei Modell SA 28E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model SA 28E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

B

A

A
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MD 16EMD 16E

Modell MD 16E
Farbe RAL 7022
Verglasung DPL 
Applikationen GEBÜRSTET
Griff SKOC 140 
Rosette RMM
Seitenteil rechts DPL

Model MD 16E
Ral colour 7022
Glass DPL
Applications BRUSHED
Handle SKOC 140 
Rosette RMM
Side glass right DPL

Modell MD 16E
Farbe RAL 7044
Verglasung DPC 
Applikationen RAL 9005 FS
Griff SKOC 140 RAL 9005 
Rosette RMMB

Model MD 16E
Ral colour 7044
Glass DPC
Applications RAL 9005 FS
Handle SKOC 140 RAL 9005
Rosette RMMB
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AT 30EAT 30E

Modell AT 30E
Farbe GRIGIO ANTICO/9005 MATT
Verglasung DPG 
Applikation RAL 9005 FS
Griff POA 115h RAL 9005
Rosette RMMB

Model AT 30E
Colour GRIGIO ANTICO/9005 MAT
Glass DPG
Application RAL 9005 FS
Handle POA 115h RAL 9005
Rosette RMMB

Modell AT 30E
Farbe RAL 7030
Verglasung DPA 
Applikation GEBÜRSTET
Griff GP7030 115h 
Rosette RMM

Model AT 30E
Ral colour 7030
Glass DPA
Application BRUSHED
Handle GP7030 115h 
Rosette RMM

Bei Modell AT 30E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model AT 30E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

AB
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RO 22ERO 22E

Modell RO 22E
Farbe RAL 7039 FS 
Verglasung DPJ 
Applikationen RAL 9005 FS
Griff OCRB 115h
Rosette RMMB

Modell RO 22E
Holz Dekor EICHE HELL
Verglasung DPZ  
Applikationen RAL 9005 FS
Griff KCKB 115h
Rosette RMMB

Model RO 22E
Ral colour 7039 FS
Glass DPJ
Applications RAL 9005 FS
Handle OCRB 115h
Rosette RMMB

Model RO 22E
Wooden Decor LIGHT OAK
Glass DPZ
Applications RAL 9005 FS
Handle KCKB 115h
Rosette RMMB

Bei Modell RO 22E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model RO 22E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

AB
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ZG 34EZG 34E

Modell ZG 34E
Holz Dekor EICHE DUNKEL FS
Verglasung DPA  
Applikation RAL 9005 FS
Griff OCRB 115h
Rosette RMMB

Model ZG 34E
Wooden Decor DARK OAK FS
Glass DPA
Application RAL 9005 FS
Handle OCRB 115h
Rosette RMMB

Modell ZG 34E
Farbe 29/80077
Verglasung SATINATO
Applikation RAL 9005 FS
Griff KCKB 115h
Rosette RMMB

Model ZG 34E
Colour 29/80077
Glass SATINATO
Application RAL 9005 FS
Handle KCKB 115h
Rosette RMMB

DPA - SANDGESTRAHLTES MOTIV AUF SATINATO GLAS
DPA - SANDBLASTED MOTIF ON SATINATO GLASS

Bei Modell ZG 34E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model ZG 34E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

AB
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HE 31EHE 31E

Modell HE 31E
Farbe RAL 7024 FS
Verglasung DPJ 
Applikation GEBÜRSTET
Griff SKOC 140h
Rosette ROP 50

Model HE 31E
Ral colour 7024 FS
Glass DPJ
Application BRUSHED
Handle SKOC 140h
Rosette ROP 50

Modell HE 31E
Holz Dekor NUSSBAUM DUNKEL FS
Verglasung DPC 
Applikation RAL 9005 FS
Griff SKOC 140h RAL 9005 D-LINE
Rosette RMMB

Model HE 31E
Wooden Decor WALNUT DARK FS
Glass DPC
Application RAL 9005 FS
Handle SKOC 140h RAL 9005 D-LINE
Rosette RMMB
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ES 93EES 93E

Modell ES 93E
Farbe RAL 7016
Verglasung KDP
Applikationen GEBÜRSTET
Griff OCR 160h 
Rosette RMM

Model ES 93E
Ral colour 7016
Glass KDP
Applications BRUSHED
Handle OCR 160h 
Rosette RMM

Modell ES 93E
Dekor STADELHOLZ
Verglasung DPL
Applikationen RAL 9005 FS
Griff KCKB 160h 
Rosette RMMB
Seitenteil links und rechts DPL

Model ES 93E
Decor STADELHOLZ
Glass DPL
Applications RAL 9005 FS
Handle KCKB 160h 
Rosette RMMB
Side glass left and right DPL
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PA 23EPA 23E

Modell PA 23E
Farbe RAL 7003 MATT
Verglasung DPA 
Applikationen RAL 9005 FS
Griff SKOC 140h RAL 9005 FS
Rosette RMMB
Designsockel PZPB 10

Model PA 23E
Ral colour 7003 MAT
Glass DPA
Applications RAL 9005 FS
Handle SKOC 140h RAL 9005 FS
Rosette RMMB
Door protection PZPB 10

Modell PA 23E
Farbe RAL 7047
Verglasung DPL 
Applikationen RAL 9005 FS
Griff SKOC 140h RAL 9005 FS
Rosette RMMB

Model PA 23E
Ral colour 7047
Glass DPL
Applications RAL 9005 FS
Handle SKOC 140h RAL 9005 FS
Rosette RMMB
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VE 36EVE 36E

Modell VE 36E
Farbe RAL 7015 MATT
Verglasung DPR
Griff KPR 115h
Rosette RMM
Seitenteil links und rechts DPR

Model VE 36E
Ral colour7015 MAT
Glass DPR 
Handle KPR 115h
Rosette RMM
Side glass left and right DPR

Modell VE 36E
Farbe RAL 7037/BETON DUNKEL
Verglasung DPZ
Griff SKOC 140h RAL 9005
Rosette RMMB

Model VE 36E
Ral colour 7037/CONCRETEDARK
Glass DPZ
Handle SKOC 140h RAL 9005
Rosette RMMB

DPR - SANDGESTRAHLTES MOTIV AUF SATINATO GLAS
DPR - SANDBLASTED MOTIF ON SATINATO GLASS

Bei Modell VE 36E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model VE 36E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

AB
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LY 37ELY 37E

Modell LY 37E
Farbe RAL 9006 FS
Verglasung DPC 
Applikation GEBÜRSTET
Griff KCKF 115h D-LINE
Rosette RMM

Model LY 37E
Ral colour 9006 FS
Glass DPC
Application BRUSHED
Handle KCKF 115h D-LINE
Rosette RMM

Modell LY 37E
Farbe RAL 7006
Verglasung DPL 
Applikation RAL 9005 FS 
Griff OCRB115h
Rosette RMMB

Model LY 37E
Ral colour 7006
Glass DPL
Application RAL 9005 FS  
Handle OCRB 115h
Rosette RMMB

DPC - SANDGESTRAHLTES MOTIV AUF FLOAT
DPC - SANDBLASTED MOTIF ON FLOAT GLASS
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VG 80EVG 80E

Modell VG 80E
Farbe RAL 7030
Verglasung DPT  
Intarsien RAL 9005 FS
Griff OCRB 115h
Rosette RMMB

Model VG 80E
Ral colour 7030
Glass DPT
Inlays RAL 9005 FS
Handle OCRB 115h
Rosette RMMB

Modell VG 80E
Farbe RAL 7032/NUSSBAUM DUNKEL FS
Verglasung PFL 
Intarsien GEBÜRSTET
Griff OCR 160h 
Rosette RMM
Seitenteil links und rechts PFL
LED Beleuchtung LDK

Model VG 80E
Ral colour 7032/WALNUT DARK FS
Glass PFL
Inlays BRUSHED
Handle OCR 160h 
Rosette RMM
Side glass left and right PFL
LED Lights LDK

LDK - QUADRATISCHE LED LEUCHTDIODE
LDK - SQUARE LED-LIGHT

Bei Modell VG 80E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model VG 80E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

A AB

109



MB 21EMB 21E

Modell MB 21E
Farbe RAL 7012
Verglasung PKF 
Applikationen GEBÜRSTET
Griff OCR 160h
Rosette RMM

Model MB 21E
Ral colour 7012
Glass PKF
Applications BRUSHED
Handle OCR 160h
Rosette RMM

Modell MB 21E
Farbe RAL 1013
Verglasung DPR 
Applikationen RAL 9005 FS 
Griff KCKB 160h
Rosette RMMB

Model MB 21E
Ral colour 1013
Glass DPR
Applications RAL 9005 FS  
Handle KCKB 160h
Rosette RMMB

GRIFF OPR
HANDLE OPR
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MA 46EMA 46E

Modell MA 46E
Farbe RAL 7022
Verglasung DPH
Intarsien RAL 9005 FS
Griff GP7022 115h
Rosette RMMB

Model MA 46E
Ral colour 7022
Glass DPH
Inlays RAL 9005 FS
Handle GP7022 115h
Rosette RMMB

Modell MA 46E
Farbe 29/80077/7030 FS
Verglasung PFL
Intarsien POLIERT
Griff GP29/80077 190h
Rosette RMM
Seitenteil links und rechts PFL

Model MA 46E
Colour 29/80077/7030 FS
Glass PFL
Inlays POLISHED
Handle GP29/80077 190h
Rosette RMM
Side glass left and right PFL

Bei Modell MA 46E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model MA 46E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

A B
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WA 17EWA 17E

Modell WA 17E
Farbe RAL 8019
Verglasung FPK 
Applikationen GEBÜRSTET
Griff OCR 115h
Rosette RMM

Model WA 17E
Ral colour 8019
Glass FPK
Applications BRUSHED
Handle OCR 115h
Rosette RMM

Modell WA 17E
Holz Dekor GOLDEN OAK
Verglasung PFL
Applikationen RAL 9005 FS
Griff OCRB 115h
Rosette RMMB

Model WA 17E
Wooden Decor GOLDEN OAK
Glass PFL
Applications RAL 9005 FS
Handle OCRB 115h
Rosette RMMB
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KR 69EKR 69E

Modell KR 69E
Dekor BETON HELL/9005 MATT 
Verglasung DPZ  
Intarsien POLIERT
Griff KPR 115h
Rosette RMM

Model KR 69E
Decor CONCRETE LIGHT/9005 MAT 
Glass DPZ
Inlays POLISHED
Handle KPR 115h
Rosette RMM

Modell KR 69E
Farbe RAL 8025
Verglasung PKF 
Intarsien RAL 9005 FS
Griff OCRB 115h 
Rosette RMMB

Model KR 69E
Ral colour 8025
Glass PKF
Inlays RAL 9005 FS
Handle OCRB 115h
Rosette RMMB

DEKOR BETON HELL, RAL 9005 MATT UND INTARSIEN 4mm
DECOR CONCRETE LIGHT, RAL 9005 MAT AND INLAYS 4mm 

Bei Modell KR 69E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model KR 69E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

A

A

B
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NU 56ENU 56E

Modell NU 56E
Farbe GRIGIO ANTICO
Verglasung DPL
Intarsien RAL 9005 FS
Griff KCKB 115h
Rosette RMMB

Model NU 56E
Ral colour GRIGIO ANTICO
Glass DPL
Inlays RAL 9005 FS
Handle KCKB 115h
Rosette RMMB

Modell NU 56E
Farbe RAL 7026
Verglasung DPC
Intarsien POLIERT
Griff KPK 115h 
Rosette RMM

Model NU 56E
Ral colour 7026
Glass DPC
Inlays POLISHED
Handle KPK 115h 
Rosette RMM

DPC - SANDGESTRAHLTES MOTIV AUF FLOAT GLAS
DPC - SANDBLASTED MOTIF ON FLOAT GLASS

114



TO 15ETO 15E

Modell TO 15E
Farbe RAL 3004
Verglasung PPF
Griff SKOC 140h
Rosette RMM

Model TO 15E
Ral colour 3004
Glass PPF
Handle SKOC 140h 
Rosette RMM

Modell TO 15E
Farbe RAL 9010 FS
Verglasung FPK
Griff SKOC 140h RAL 9005
Rosette RMMB

Model TO 15E
Ral colour 9010 fs
Glass FPK
Handle SKOC 140h RAL 9005
Rosette RMMB
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BU 53EBU 53E

Modell BU 53E
Farbe 7039
Verglasung PJL 
Intarsien RAL 9005 FS
Griff KCKB 115h
Rosette RMMB

Model BU 53E
Colour 7039
Glass PJL
Inlays RAL 9005 FS
Handle KCKB 950h
Rosette RMMB

Modell BU 53E
Farbe RAL 7012
Verglasung DPZ 
Intarsien POLIERT
Griff KPK 115h D-LINE
Rosette RMM

Model BU 53E
Ral colour 7012
Glass DPZ
Inlays POLISHED
Handle KPK 115h D-LINE
Rosette RMM

INTARSIE 20mm
INLAY 20mm

Bei Modell BU 53E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model BU 53E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

A B
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Modell PR 29E
Farbe RAL 9007 FS
Verglasung PFL
Applikation RAL 9005 FS
Griff KCRB 160h 
Rosette RMMB
Seitenteil links und rechts PFL

Modell PR 29E
Farbe RAL 7015
Verglasung FPK
Applikation GEBÜRSTET
Griff OCR 160h
Rosette RMM

Model PR 29E
Ral colour 9007 FS
Glass PFL
Application RAL 9005 FS
Handle KCRB 160h 
Rosette RMMB
Side glass left and right PFL

Model PR 29E
Ral colour 7015
Glass FPK
Application BRUSHED
Handle OCR 160h
Rosette RMM

PR 29EPR 29E
APPLIKATION GEBÜRSTET
APPLICATION BRUSHED
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M A D E   W I T H

E  L   E  M  E N T S

RE 58ERE 58E

Modell RE 58E
Dekor BETON HELL 
Verglasung SATINATO
Intarsien RAL 9005 FS
Griff OCRB 115h
Rosette RMMB

Model RE 58E
Decor CONCRETE LIGHT
Glass SATINATO
Inlays RAL 9005 FS
Handle OCRB 115h
Rosette RMMB

Modell RE 58E
Farbe RAL 7006
Verglasung DPL
Intarsien GEBÜRSTET
Griff OCR 115h 
Rosette RMM

Model RE 58E
Ral colour 7006
Glass DPL
Inlays BRUSHED
Handle OCR 115h  
Rosette RMM

Modell mit Swarovski Kristallen
Model with Swarovski crystals
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Bei Modell RE 58E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model RE 58E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

AB



RU 95ERU 95E

Modell RU 95E
Farbe RAL 7044
Verglasung DPR
Applikationen RAL 9005 FS
Griff KCKB 160h 
Rosette RMMB

Model RU 95E
Ral colour 7044
Glass DPR
Applications RAL 9005 FS
Handle KCKB 160h 
Rosette RMMB

Modell RU 95E
Farbe RAL 7043
Verglasung DPH
Applikationen GEBÜRSTET
Griff OCR 160h
Rosette RMM

Model RU 95E
Ral colour 7043
Glass DPH
Applications BRUSHED
Handle OCR 160h
Rosette RMM
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Modell AL1 88E
Farbe 29/80077
Verglasung SATINATO
Griff OCRB 160h 
Rosette RMMB

Model AL1 88E
Colour 29/80077
Glass SATINATO
Handle OCRB 160h 
Rosette RMMB

Modell AL1 88E
Farbe RAL 7016
Verglasung DPH
Griff KCK 160h
Rosette RMM

Model AL1 88E
Ral colour 7016
Glass DPH
Handle KCK 160h
Rosette RMM
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Modell AR1 91E
Farbe RAL 7030 FS
Verglasung SATINATO
Griff OCR 160h
Rosette RMM

Model AR1 91E
Ral colour 7030 FS
Glass SATINATO
Handle OCR 160h
Rosette RMM

Modell AR1 91E
Farbe RAL 7003
Verglasung DPH
Griff KCKB 160h 
Rosette RMMB

Model AR1 91E
Ral colour 7003
Glass DPH
Handle KCKB 160h 
Rosette RMMB

121



AS1 90EAS1 90E

Modell AS1 90E
Dekor BETON DUNKEL
Griff OCRB 160h
Rosette RMMB

Model AS1 90E
Decor CONCRETE DARK
Handle OCRB 160h
Rosette RMMB

Modell AS1 90E
Farbe RAL 7012
Griff OCR 160h
Rosette RMM

Model AS1 90E
Ral colour 7012
Handle OCR 160h
Rosette RMM
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AV2 89EAV2 89E

Modell AV2 89E
Farbe RAL 7039 FS
Verglasung DPH
Applikationen RAL 9005 FS
Griff KCKB 160h 
Rosette RMMB

Model AV2 89E
Ral colour 7039 FS
Glass DPH
Applications RAL 9005 FS
Handle KCKB 160h 
Rosette RMMB

Modell AV2 89E
Farbe RAL 7022/KARBON
Verglasung DPZ
Applikationen POLIERT
Griff GP7022 160h
Rosette RMM

Model AV2 89E
Ral colour 7022/CARBON
Glass DPZ
Applications POLISHED
Handle GP7022 160h
Rosette RMM

Bei Modell AV2 89E zweifarbige Ausführung ist möglich
Füllungsgrundfarbe - aussen - A 
Füllungszusatzsfarbe - aussen - B

The model AV2 89E is possible as two colour design
Basic colour of the panel - outside - A
Additional colour of the panel - outside - B

A B
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LA 87ELA 87E

Modell LA 87E
Holz Dekor EICHE HELL FS
Griff GP9005 180h
Rosette RMMB

Model LA 87E
Wooden Decor LIGHT OAK FS
Handle GP9005 180h
Rosette RMMB

Modell LA 87E
Farbe RAL 7015
Griff OCR 160h
Rosette RMM

Model LA 87E
Ral colour 7015
Handle OCR 160h
Rosette RMM
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OX 85EOX 85E

Modell OX 85E
Farbe RAL 8019
Verglasung SATINATO
Griff SKOC 180h 
Rosette RMM

Modell OX 85E
Holz Dekor GOLDEN OAK FS
Verglasung FPK
Griff KCRB 160h
Rosette RMMB
Seitenteil links und rechts FPK 

Model OX 85E
Ral colour 8019
Glass SATINATO
Handle SKOC 180h 
Rosette RMM

Model OX 85E
Wooden Decor GOLDEN OAK FS
Glass FPK
Handle KCRB 160h
Rosette RMMB
Side glass left and right FPK
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PD 84EPD 84E

Modell PD 84E
Farbe 29/80077
Griff KPR 950h
Rosette RMM
Digitaler Türspion SPY 1

Model PD 84E
Colour 29/80077
Handle KPR 950h
Rosette RMM
Digital door viewer SPY 1

Modell PD 84E
Holz Dekor EICHE DUNKEL FS
Verglasung FPK
Griff OCRB 115h
Rosette RMMB

Model PD 84E
Wooden Decor DARK OAK FS
Glass FPK
Handle OCRBh
Rosette RMMB

GRIFF KPR 
HANDLE KPR 
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CB 86ECB 86E

Modell CB 86E
Holz Dekor NUSSBAUM DUNKEL FS
Verglasung FLOAT
Griff OCRB 115h 
Rosette RMMB

Modell CB 86E
Farbe RAL 7044
Verglasung FPK
Griff OCRB 115h
Rosette RMMB

Model CB 86E
Wooden Decor WALNUT DARK FS
Glass FLOAT
Handle OCRB 115h 
Rosette RMMB

Model CB 86E
Ral colour 7044
Glass FPK
Handle OCRB 115h
Rosette RMMB
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BA 11PBA 11P

Modell BA 11P
Dekor STADELHOLZ
Verglasung DPR
Applikationen Float 6mm, ESG RAL 9005 
Griff OCRB 160h 
Rosette RMMB

Model BA 11P
Decor STADELHOLZ
Glass DPR
Applications Float 6mm, ESG RAL 9005 
Handle OCRB 160h 
Rosette RMMB

Modell BA 11P
Farbe 29/80077
Verglasung DPH
Applikationen Float 6mm, ESG RAL 9005 
Griff OCR 160h 
Rosette RMM

Model BA 11P
Colour 29/80077
Glass DPH
Applications Float 6mm, ESG RAL 9005 
Handle OCR 160h 
Rosette RMM

APPLIKATION FLOAT 6mm SICHERHEITSGLAS/EMAILLIERT RAL 9005 
APPLICATION FLOAT 6mm TEMPERED ENAMELLED RAL 9005 
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PO 14PPO 14P

Modell PO 14P
Farbe RAL 7016 MATT
Verglasung DPF
Applikation Float 6mm, ESG RAL 9005 
Griff KCKB 160h 
Rosette RMMB

Modell PO 14P
Farbe RAL 7012
Verglasung SATINATO
Applikation Float 6mm, ESG RAL 9005 
Griff OCRB 160h 
Rosette RMMB

Model PO 14P
Ral colour 7016 MAT
Glass DPF
Application Float 6mm, ESG RAL 9005 
Handle KCKB 160h 
Rosette RMMB

Model PO 14P
Ral colour 7012
Glass SATINATO
Application Float 6mm, ESG RAL 9005 
Handle OCRB 160h 
Rosette RMMB
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Die Türen aus der SIMPLE-Serie zeichnen sich 
durch ein minimalistisches Design und klare 
Linien aus, die perfekt zur modernen Architektur 
passen. 
Sie sind mit einer Vollpaneel-Ausführung ohne 
Glas gefertigt. Edelstahl-Applikationen verleihen 
der Tür einen modernen und eleganten Stich, 
ohne die schlichte Ästhetik zu beeinträchtigen.

Doors from the SIMPLE series feature a minimalist 
design and clean lines that perfectly complement 
modern architecture. They are made with a solid 
panel without glass, emphasizing simplicity and 
elegance. Stainless steel (inox) applications add a 
contemporary and refined accent without 
compromising the clean, minimalist aesthetic. 



LO 12SLO 12S

Modell LO 12S
Farbe RAL 901O FS
Applikationen RAL 9005 FS
Griff OCRB 160h 
Rosette RMMB

Model LO 12S
Ral colour 9016 MAT
Applications POLISHED
Handle OCRB 160h 
Rosette RMMB

APPLIKATION GEBÜRSTET
APPLICATION BRUSHED

Modell LO 12S
Farbe RAL 7016
Applikationen GEBÜRSET
Griff OCR 160h 
Rosette RMM

Model LO 12S
Ral colour 7016
Applications BRUSHED
Handle OCR 160h 
Rosette RMM
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RH 16SRH 16S

Modell RH 16S
Farbe RAL 9006 FS
Applikationen RAL 9005 FS
Griff OCRB 160h 
Rosette RMMB

Modell RH 16S
Farbe RAL 7006
Applikationen RAL 9005 FS
Griff GP9005 190h 
Rosette RMMB

Model RH 16S
Ral colour 9006 FS
Applications RAL 9005 FS
Handle OCRB 160h 
Rosette RMMB

Model RH 16S
Ral colour 7006
Applications RAL 9005 FS
Handle GP9005 190h 
Rosette RMMB
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VO 13SVO 13S

Modell VO 13S
Farbe 29/80077
Applikationen GEBÜRSTET
Griff GP29/80077 190h 
Rosette RMM

Modell VO 13S
Dekor STADELHOLZ
Applikationen RAL 9005 FS
Griff OCRB 160h 
Rosette RMMB

Model VO 13S
Colour 29/80077
Applications BRUSHED
Handle GP29/80077 190h 
Rosette RMM

Model VO 13S
Decor STADELHOLZ
Applications RAL 9005 FS
Handle OCRB 160h 
Rosette RMMB
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UR 17SUR 17S

Modell UR 17S
Farbe RAL 7021
Applikationen GEBÜRSTET
Griff KCK 160h 
Rosette RMM

Model UR 17S
Ral colour 7021
Applications BRUSHED
Handle KCK 160h 
Rosette RMM

Modell UR 17S
Dekor BETON DUNKEL
Applikationen RAL 9005 FS
Griff KCKB 160h 
Rosette RMMB

Model UR 17S
Decor DARK CONCRETE
Applications RAL 9005 FS
Handle KCK 160h 
Rosette RMMB
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GLAS UND VERGLASUNG

STANDARD EQUIPMENT

GLASS AND GLAZING

HAUSTÜRSCHLÖSSER - FINGERSCANNER - TASTATUR 

LOCKS - FINGER SCANNER - KEYPAD 

APPLIKATIONEN - INTARSIEN

APPLICATION - INLAYS

GRIFFE 

HANDLES 

TECHNOLOGIE & ZUBEHÖR

TECHNOLOGY & ACCESSORIES

DRÜCKER 

ROSETTE - PROFILZYLINDER

KNOBS 

ROSETTE - PROFILE CYLINDER

BRIEFKASTENANLAGEN - TÜRSCHLIEßER

LETTER BOX - DOOR CLOSER

TÜRBÄNDER - KLASSISCHE TÜREN 

TÜRSPION - DESIGNSOCKEL - HAUSNUMMER - LED LEUCHTDIODEN

DOOR VIEWER - DOOR PROTECTION - HOUSE NUMBER - LED-LIGHT 

ÖFFNUNGSART NACH AUSSEN - FLUCHTTÜREN

OUTWARD OPENING -  ESCAPE DOORS

EINBAUANLEITUNG FÜR EINGANGSTÜR

INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION OF ENTRANCE DOORS

VERBREITERUNGEN - BODENSCHWELLE - FUßBODENAUFBAUPROFIL - ECKVERBINDUNGSPROFILE

EXPANSION - THRESHOLD - FLOOR RECESS - ANGLE PROFILE
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144-147

144-147
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148-149

148-149
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ÖFFNUNGSRICHTUNG - KONSTRUKTION  

OPENING DIRECTION - CONSTRUCTION 

STANDARD COLOUR & DECORS

STANDARD-TÜRAUSSTATTUNG

WARRANTY ON THE FUNCTIONALITY OF THE DOOR

GARANTIE AUF DIE FUNKTIONALITÄT DER TÜR 

PROFILE SYSTEMS - TYPES OF CONSTRUCTION - SASH DESIGNS

PROFILSYSTEME - BAUARTEN - FLÜGEL AUSFÜHRUNGEN

STANDARDFARBE & DEKORE

DOOR HINGES -  CLASSIC DOORS  
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Haustür DIN rechts 
einflügelig

Door - single, right 

Haustür DIN rechts 
einflügelig mit 

rechtem Seitenteil
Door - single, right 

with right fix 
side glass

Haustür DIN rechts 
einflügelig mit 

zwei Seitenteilen
Door - single, right 

with two fix 
side glasses

Haustür DIN rechts 
einflügelig

mit Oberlicht
Door - single, right 

with fix
Transom light

Haustür DIN rechts 
einflügelig mit 
Kipp-Oberlicht

Door - single, right 
with Transom light 

tilt opening

Haustür DIN rechts 
einflügelig mit 

Seitenteil rechts 
und Oberlicht

Door - single, right 
with right fix side 

glass and fix 
Transom light

Haustür DIN rechts 
einflügelig mit 

Seitenteil rechts 
und Kipp-Oberlicht
Door - single, right 
with right fix side 

glass and Transom 
light tilt opening

Haustür DIN rechts 
einflügelig mit zwei 

Seitenteilen
und Oberlicht

Door - single, right 
with two fix side 
glasses and fix 
Transom light

Haustür DIN rechts 
einflügelig mit zwei 

Seitenteilen und 
Kipp-Oberlicht

Door - single, right 
with two fix side 

glasses and 
Transom light 
tilt opening

max. 1250mm

max. 1250mm

max. 1250mm

max. 1250mm

max. 1250mm

max. 1250mm

max. 1250mm

max. 1250mm

max. 1250mm

max. 
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max. 
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max. 
800mm

max. 
800mm

max. 
800mm

Überblick über mögliche Konstruktionen - 
Alle Türen der schematischen Darstellungen 
sind rechte Türen - Aussenansicht

Overview of possible construction - 
All doors on shematic views are right 
- outside view

ÖFFNUNGSRICHTUNG VON TÜREN
- AUSSENANSICHT

OPENING DIRECTION OF DOORS
- OUTSIDE VIEW 

ÖFFNUNG NACH AUßEN

KONSTRUKTION CONSTRUCTION 

ÖFFNUNG NACH INNEN

 DIN LINKS nach innen öffnend

 DIN LINKS nach  öffnendaußen

 DIN RECHT nach innen öffnend

 DIN RECHT nach  öffnendaußen

DIN LEFT inward rotation

DIN LEFT outward rotation

DIN RIGHT inward rotation

DIN RIGHT outward rotation
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TÜREN U 0,75 D W/m²K

DOORS U 0,75 D W/m²K

ARL 95 besticht durch seine klaren, 
eleganten Linien des 95mm Profils. 
Das ausgewogene Design 
und die stabile Konstruktion
machen es zur idealen 
Wahl für moderne Türen mit 
elegantem Erscheinungsbild.

- Thermal insulation up to 0.75 W/m²K
- Thickness of decorative panels to 91 mm with quadruple 
glazed glass with EDGETECH SUPER SPACER
- A great choice of models of decorative panels
- Production according to measure and individual suggestions

- Wärmedämmung Koeffizient für Türen ab 0,75 W/m²K
- Stärke der Dekorfüllungen bis 91 mm mit 4-fachen 
Verglasung mit EDGETECH SUPER SPACER als Distanzhalter
- Große Modellauswahl der Dekorfüllungen
- Fertigung nach Maß und nach individuellen Ausstattungsvorgaben

PROFILE SYSTEMS
BAUARTEN - FLÜGEL AUSFÜHRUNGEN

TYPES OF CONSTRUCTION - SASH DESIGNS
PROFILSYSTEME

Mit dem Profil AFL 75 verschmelzen 
Außenpaneel und Außenrahmen zu 
einer perfekt flächenbündigen Einheit. 
Das Ergebnis ist eine klare, elegante 
und kompakte Türlinie mit modernem, 
architektonisch anspruchsvollem Design.

AFL 75mm profile features 
a fully flush alignment of the 
outer panel surface with the 

outer frame surface, creating 
a clean, straight and compact 

door line with a modern, 
architecturally refined appearance.

ASL 95 combines a robust 
95 mm profile with subtly 

rounded edges. Softer, elegant 
lines ensure a refined look and 

reliable stability.

Edge 95 stands out with its 
modern design featuring a 

90° angle and a construction 
depth of 95 mm. 

Minimalism in form, 
reliability and stability.

ARL 95 stands out with its 
clean, elegant lines of the 

95 mm profile. 
The balanced design and stable 

construction make it the 
ideal choice for modern doors 

with an elegant appearance.

INSERT PANEL

EINSATZFÜLLUNG

Einsatzfüllung außen
Insert panel outside

Einsatzfüllung innen Einsatzfüllung innen
Insert panel inside Insert panel inside

AUFSATZFÜLLUNG BEIDSEITIG
FLÜGELÜBERDECKEND

AUFSATZFÜLLUNG EINSEITIG
FLÜGELÜBERDECKEND

Aufsatzfüllung außen

Aufsatzfüllung innen

Aufsatzfüllung außen

ONE SIDE HIDDEN SASH BOTH SIDES HIDDEN SASH

Edge 95 besticht durch sein 
modernes Design mit 
einem 90° Winkel und 
einer Bautiefe von 95 mm. 
Minimalismus in Form, 
Zuverlässigkeit und Stabilität.

ASL 95 vereint ein robustes 95mm 
Profil mit dezent abgerundeten 
Kanten. Weichere, elegante 
Linien sorgen für eine edle 
Optik und zuverlässige 
Stabilität.

One side hidden sash outside Both sides hidden sash outside

Both sides hidden sash inside
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WIDERSTANDSKLASSE
RC2

(WK2)
IFT ROSENHEIM

RESISTANCE CLASS

RC2
(WK2)

IFT ROSENHEIM

BURGLARY RESISTANCE - Resistance class on all variants tested IFT Rosenheim

Systemprofile EDGE 95, AFL, ASL und ARL

Standard Verglasung - 4-fach-Verglasung - VSG 33.1. - aussen und innen

Rollentürbänder - Alle Haustüren sind mit 3 verstellbaren Rollentürbändern - 

im Standardangebot - Edelstahl (grau)

Verriegelung - 5-Punktverriegelungen in Edelstahl kombiniert mit Langschließleiste

Drücker - Aluminium Natureloxiert 

Sicherheits Rosette, Ø 30mm, Edelstahl matt

Standard-Profilzylinder - S 88 Not- und Gefahrenfunktion mit 6 Schlüsseln, geschützt

gegen Schlagpicking, DIN 18252 und DIN 1303

System EDGE 95, AFL, ASL and ARL

Standard glazing - quadruple glazed glass - VSG 33.1. - outside and inside

Barrel hinges - All doors with 3 adjustable barrel hinges - in standard offer - 

stainless steel (grey)

Locking - 5-point locking system in stainless steel combined with long locking bar

Doorknob - Aluminium natural Anodized

Security rosette, Ø 30mm, stainless steel mat 

Standard Profile cylinder - S 88 profile cylinder with 6 keys, emergency and 

danger function, anti-bump protection, DIN 18252 and DIN 1303 

STANDARD EQUIPMENT

STANDARD-TÜRAUSSTATTUNG

EINBRUCHHEMMUNG - Widerstandsklasse auf allen Varianten getestet IFT Rosenheim

STANDARD TÜRAUSFÜHRUNG - BEIDSEITIG FLÜGELÜBERDECKEND

STANDARD DOOR DESIGN - BOTH SIDE HIDDEN SASH

2 Jahre:
• Auf die Funktion der Beschläge (Schloss, Zylinder, 
Drücker, Türschließer, Griffe)
• Auf die Funktion der elektronischen Bauteile

5 Jahre:
• Auf die Funktionalität der Tür
• Auf die Beständigkeit der pulverbeschichteten 
Aluminiumoberfläche, insbesondere gegen Rissbildung, 
Abblättern und abnormales Verblassen der Farbe unter 
natürlichen Witterungsbedingungen
• Auf die Luftdichtigkeit von Wärmedämmgläsern
• Auf die visuelle Konformität des Glases 

2

5

5

2

GARANTIE AUF DIE FUNKTIONALITÄT DER TÜR 
WARRANTY ON THE FUNCTIONALITY OF THE DOOR

5 years:
• On the functionality of the door
• On the durability of the powder-coated 
aluminum surface, in particular against cracking, 
peeling, and abnormal color fading under natural 
weather conditions
• On the air tightness of insulating glass units
• On the visual conformity of the glass

2 years:
• On the function of the fittings
(lock, cylinder, handle, door closer, pulls)
• On the function of the electronic components

Die vollständigen Garantiebedingungen finden Sie unter 
www.eutherm.com

The full warranty conditions can be found at
www.eutherm.com
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Schließsystem S 88
Not- und Gefahrenfunktion
Geprüft nach DIN EN 1303 und DIN 18252
Serienmäßig geschützt gegen Schlagpicking
5-stiftige Profilzylinder mit parazentrischem Schlüsselprofil
6 Schlüssel: Stahl vernickelt Schlüsselcodierung für einfache Nachschlüsselbestellung

Features and benefits of the S 88 locking system:
emergency and danger function
Tested according to EN 1303 and DIN 18252
With bumping protection standard 5-pin profile cylinder with paracentric key profile
6 Key: nickel-plated steel Key coding for easy ordering of duplicate keys

 H 1  Aluminium Natureloxiert (Beidseitig ausführbar)
H 1 Aluminium natural Anodized (on both sides) 

RMM -Sicherheits Rosette
Edelstahl matt, Ø30mm
Profilzylinder - 45/50 

RMM - Security rosette 
Stainless steel mat, Ø30mm
Cylinder - 45/50 

STANDARD EQUIPMENT- LOCK, KNOBS, CYLINDER AND ROSETTE

STANDARD-TÜRAUSSTATTUNG - SCHLOSS, DRÜCKER, PROFILZYLINDER UND ROSETTE 

HOOKLOCK M4

M 4

ELEKTRISCHER TÜRÖFFNER
ELECTRIC STRIKE PLATE 

WIDERSTANDSKLASSE
SECURITY CLASS

DORNMAß
BACKSET

DRÜCKERNUSS
SPINDLE

RC2

45mm

8mm

OPTION
OPTIONAL

4 Claw bolt lock
Can be used in Schüco ADS HD for:
Single-leaf rebated doors
All designs with:
- Strike plates stainless steel
- Latch retention, double-throw
- Handle height 1050 mm above FFL
- 8 mm spindle
- Pressure adjustment in the keep/keep 
rail +/- 2mm
- Latch and dead bolt (main lock)
- 4 x claw bolts
- Latch, dead bolt and claw bolts,
stainless steel

4 Schwenkhaken-Schloss
Einsetzbar in Schüco ADS HD bei:
1- flg. Anschlagtüren
Alle Ausführungen mit:
- U-Stulp Edelstahl
- Wechsel, 2-tourig
- Drückerhöhe 1050 mm über OkFF,
- 8 mm Drückernuss
-  Anpressdruckverstellung in Schließblech/-leiste +/- 2mm
- Falle und Riegel (Hauptschloss)
- 4 Stck. Schwenkhaken
- Fallen, Riegel und Schwenkhaken, Edelstahl

ROLLENTÜRBÄNDER DREITEILIG
Für Alumimiumhaustüren aller Serien optional.
- Patentiertes Dübelsystem für die Befestigung bei 
nach außen öffnenden Türen ermöglicht hohen 
Lastabtrag
- Bewährte Befestigungstechnik bei nach innen 
öffnenden Türen
- 3-dimensionale Einstellung möglich
- Einbruchhemmend bis WK3 (RC3)
- Max. Flügelgewicht 200 kg    

4 STÜCK ROLLENTÜRBÄNDER 
Werden an der Tür montiert, wenn die Höhe der Tür 
ab 2300mm bis max. 3000mm ist.

4 PIECES 3-PART BARREL HINGE
mounted on the door when height of the 
door is from 2300mm to max. 3000mm

3-PART BARREL HINGE
Optional for all aluminium door series
- Patented dowel-system for fastening that enables 
high load 
transfer for door with outward opening
- Proven fastening technique for doors with inward 
opening
- 3-dimensional adjustment possible
- Burglary resistance up to WK3 (RC3)
- Max. sash weight 200 kg



Die Bilder der Dekore und Farben können vom tatsächlichem Aussehen abweichen. Um sicherzugehen wie die Holzdekore, Zusatzdekore oder die ausgewählten Farben aussehen, 
bitte fragen Sie nach unserem RAL Fächer. 

Photographs of decors and colours can vary from actual apperance. For you to be sure of the actual appearance of the decor - wood, additional decors as well as in selected 
colors from the RAL chart, please ensure that you have our colour palette.

HOLZ DEKORE UND ZUSATZ DEKORE STANDARDFARBE
 WOODEN DECORS AND ADDITIONAL DECORS  STANDARD COLOUR

STANDARDFARBE & DEKORE
STANDARD COLOUR & DECORS

WENGE FS

BRONZE/ RUST

STADELHOLZ

EICHE HELL FS/ LIGHT OAK FS GOLDEN OAK FS EICHE DUNKEL FS/ DARK OAK FS NUSSBAUM DUNKEL FS/ 
WALNUT DARK FS

KIRSCH DUNKEL/ CHERRY DARK

SALT LAKE BLACKZEBRANO DARK

ARCHIE DARK

ZEBRANO LIGHT

ARCHIE LIGHT

KARBON/ CARBON

BETON HELL/ CONCRETE LIGHT BETON DUNKEL/ CONCRETE DARK

Bei zusätzlichen Dekors (Zebrano Light und Zebrano Dark), wie auch bei Holz Dekors ist die Standard Richtung der Dekor Linien vertikal und muß nicht angegeben werden. 
Eine Änderung der Linien von vertikal auf horizontal muß unbedingt bei der Bestellung angegeben werden.

In additional decors (Zebrano light and Zebrano dark) as in wood decors, the standard direction of lines is vertical and it doesn't has to be specified. Changing the lines 
direction to horizontal – must be specified in the order.

RAL 9016 glanz, matt oder FS
RAL 9016 gloss, mat or FS

Bei den RAL Farbtönen 8022, 9004, 
9005, 9011 und 9017 ist keine 
Garantie gewährleistet. 

On RAL colours 8022, 9004, 9005, 
9011 and 9017 we don't give a 
guarantee. 
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APPLIKATION - EDELSTAHL GEBÜRSTET
APPLICATION - BRUSHED STAINLESS STEEL 

APPLIKATION - RAL 9005 
APPLICATION - RAL 9005 

INTARSIEN 4mm - EDELSTAHL GEBÜRSTET
INLAYS 4mm - BRUSHED STAINLESS STEEL 

INTARSIEN 4mm - RAL 9005 
INLAYS 4mm - RAL 9005 

INTARSIEN 10 oder 20mm - EDELSTAHL GEBÜRSTET
INLAYS 10 or 20mm - BRUSHED STAINLESS STEEL 

INTARSIEN 10 oder 20mm - RAL 9005 
INLAYS 10 or 20mm - RAL 9005 

APPLIKATION - EDELSTAHL POLIERT
APPLICATION - POLISHED STAINLESS STEEL 

INTARSIEN 4mm - EDELSTAHL POLIERT
INLAYS 4mm - POLISHED STAINLESS STEEL 

INTARSIEN 15 oder 20mm - EDELSTAHL POLIERT
INLAYS 15 or 20mm - POLISHED STAINLESS STEEL 

APPLIKATION - Float 6mm Sicherheitsglas/emailliert in RAL 9005
APPLICATION - Float 6mm tempered enamelled in RAL 9005

INOX-INSTANDHALTUNG UND PFLEGE
Damit die Türfüllung lange schön bleibt und auf Dauer geschützt ist, verwenden Sie für ihre Instandhaltung pH neutrale Reinigungsmittel. 
Man sollte die Reinigungsmittel nicht benutzen, die nicht zur Instandhaltung von INOX geeignet sind, d.h. Abrasivstoffe oder Mittel mit agressiven 
Eigenschaften.

INOX MAINTENANCE AND KEEPING
Use ph-neutral cleaning detergents for panel maintenance in order to keep it beautiful for a long time. One should not use detergents unsuitable 
for INOX maintenance, i.e. abrasives or detergents with agressive components. 

APPLIKATIONEN und INTARSIEN
APPLICATIONS and INLAYS



sandgestrahltes Element auf auf Float-Glas mit Kristallen
Sandblasted elements on auf Float-Glass with crystals  

sandgestrahltes Element auf Satinato-Glas mit Kristall
Sandblasted elements on Satinato-Glass with crystal 

GLAS - GRUPPE
GLASS - GROUP

 - Gläser nach Wunsch oder Ihren Skizzen, 
Exclusive Gläser mit Kristallen

 - Glasses by own desire or draft, 
exclusive crystal glasses  

Group 3
Gruppe 3

M A D E   W I T H

E  L   E  M  E N T S

M A D E   W I T H

E  L   E  M  E N T S

1

1 - Float-Glas (VSG 33.1.) 6mm - aussen

IM SEITENTEIL - 3-FACH VERGLASUNG 

3 - Float-Glas 4mm
4 - Float-Glas (VSG 33.1.) 6mm - innen

2

3

4

SUPER SPACER 
AS GLASS SPACER

Ug-value 
quadruple glazed glass

2
0,3 W/m /K

Sash is with
quadruple 

 glazed glass

VERGLASUNG
GLAZING

2 - Glas Gruppe ST, 1, 2 oder 3

4-fach Verglasung
 im Türflügel SUPER SPACER

ALS GLAS-
DISTANZHALTER

Ug-Wert
4-fach Verglasung

20,3 W/m /K

1 - Float-Glass (VSG 33.1.) 6mm - outside

3 - Float-Glass 4mm
4 - Float-Glas (VSG 33.1.) 6mm - inside

2 - Glass Group ST, 1, 2 or 3 - 4mm

GLASS IN SIDE GLASS - TRIPLE GLAZED

- VSG 33.1. - im Aufpreis

- VSG 33.1. - additional payments 

Standard Verglasung - 4-fach-Verglasung - 
VSG 33.1. - aussen und innen

Standard glazing - quadruple glazed glass - 
VSG 33.1. - outside and inside

142

sandgestrahltes Element auf Float-Glas
Sandblasted elements on Float-Glass

Madras UADI

Parsol grau
Parsol grey

sandgestrahltes Element auf Float-Glas und Bleiband
Sandblasted elements on Float-Glass and lead tape

sandgestrahltes Element auf Satinato-Glas mit weisser Facette
Sandblasted elements on Satinato-Glass with white bevels 

Satinato Glas mit Bleiband und weisser Facette
Satinato Glass with lead tape and white bevels

Gruppe 2Gruppe 1 - Sandgestrahlte Gläser
Group 1 - Sandblasted glass Group 2

Art. 2420 

Art. 2483

Arena weiss (Ornament 504) / Arena white

Mastercarré

Satinato

Master line

Gruppe ST - Ornamentgläser
Group ST - Ornament glasses

Madras PAVÉ

sandgestrahltes Element auf Satinato/Spiegel-Glas
Sandblasted elements on Satinato/Mirror-Glass 
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1* Auf der Abbildung 
alles linke Drücker

1* All knobs on 
pictures are left.

1KV 1L*

KV 2L KV 3L

KV 4L KV 5L 

H 1 Edelstahl
H 1 stainless steel

H 1 Schwarz
H 1 Black

H 2 Edelstahl

H 2  Aluminium Natureloxiert

Schüco Design line with 
handle fixing and flush rosette

H 2 Aluminium natural Anodized 

Einseitig ausführbar/ one sided

Einseitig ausführbar/ one sided Einseitig ausführbar/ one sided

Einseitig ausführbar/ one sided

Einseitig ausführbar/ one sided

PORSCHE DESIGN EDELSTAHL

Einseitig ausführbar/ one sided

H3 Schüco - 
wird eingebaut im Falle von: 
- Breite vom Flügel bis 900mm
- Drücker beidseitig

H3 Schüco - 
will mount in case when:
- Sash width up to 900mm
- Knobs on both sides  

DRÜCKER & POSITION DES GRIFFES 
KNOBS & POSITION OF HANDLE

H 2 stainless steel

Schüco Designline mit verdeckter 
Griffbefestigung und flacher Rosette

PORSCHE DESIGN BLACK

Einseitig ausführbar/ one sided

Die Türbreite bestimmt die Einbauposition 
für den Griffvoranschluss (A). 
Der Höhe nach wird der Griff in der Mitte 
positioniert (B), es sei denn der Kunde führt 
genaue Einbaudimensionen im Formular auf.

Door width defines position of instalment of 
the handle fixings (A).
Regarding height handle is placed in the center
of the door (B), except in cases when the 
customer clearly defines position of installation. 

B

A

E Edelstahl 
- Quadratische Form, mittig auf 
quadratischer Rosette 
E stainless steel
- Square shape, centered on 
a square rosette.

E Schwarz
- Quadratische Form, mittig auf 
quadratischer Rosette 
E Black
- Square shape, centered on 
a square rosette.
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GRIFF SKOC - Edelstahl gebürstet 
Breite 40mm, Höhe 400, 600, 800,
1000, 1200, 1400, 1600 und 1800mm 
SKOC 400
SKOC 600
SKOC 800
SKOC 100
SKOC 120
SKOC 160
SKOC 180

GRIFF KPR - Edelstahl poliert
Breite 30mm, Stärke 30mm, Höhe 550, 
750, 950, 1150, 1600 und 1900mm
KPR 550 - KPR 750
KPR 950 - KPR 115
KPR 160 - KPR 190

GRIFF KCR - Edelstahl gebürstet
Breite 30mm, Stärke 30mm, Höhe 550, 
750, 950, 1150, 1600 und 1900mm
KCR 550 - KCR 750
KCR 950 - KCR 115
KCR 160 - KCR 190

ALLE VERSIONEN VON KPR UND KCR SIND 
AUCH VERFÜGBAR IN DER VERSION ZUM 
EINBAU AUF DEN FLÜGEL - 
EINBAUWINKEL 45° - KPS - KCS. 

HANDLE KPR - polished stainless steel
width 30mm, thickness 30mm, height 
550, 750, 950, 1150, 1600 and 1900mm
KPR 550 - KPR 750
KPR 950 - KPR 115
KPR 160 - KPR 190

HANDLE KCR - brushed stainless steel
width 30mm, thickness 30mm, height 
550, 750, 950, 1150, 1600 and 1900mm
KCR 550 - KCR 750
KCR 950 - KCR 115
KCR 160 - KCR 190

ALL VERSIONS OF HANDLES KPR-KCR ARE 
ALSO AVAILABLE IN VERSIONS FOR MOUNTING
ON SASH. ANGLE OF INSTALLATION 45° - 
IN THIS CASE MARKS ARE KPS-KCS

GRIFF KPRF (mit Fingerscanner) - 
Edelstahl poliert, Breite 30 mm,
Stärke 30 mm, Höhe 1150, 1600
und 1900 mm
KPRF 115
KPRF 160
KPRF 190

GRIFF KCRF (mit Fingerscanner) - 
Edelstahl gebürstet, Breite 30 mm,
Stärke 30 mm, Höhe 1150, 1600
und 1900 mm
KCRF 115
KCRF 160
KCRF 190

HANDLE KPRF (with Fingerscanner) - 
polished stainless steel, width 30 mm,
thickness 30 mm, height 1150, 1600
and 1900 mm 
KPRF 115
KPRF 160
KPRF 190

HANDLE KCRF (with Fingerscanner) - 
brushed stainless steel, width 30mm,
thickness 30mm, height 1150, 1600
and 1900mm 
KCRF 115
KCRF 160
KCRF 190

HANDLE SKOC - brushed stainless steel
width 40mm, height 400, 600, 800,
1000, 1200, 1400, 1600 and 1800mm 
SKOC 400
SKOC 600
SKOC 800
SKOC 100
SKOC 120
SKOC 160
SKOC 180

GRIFF OPR - Edelstahl poliert
Stärke Ø 30mm, Höhe 550, 750, 950, 
1150, 1600 und 1900mm
OPR 550 - OPR 750
OPR 950 - OPR 115
OPR 160 - OPR 190

GRIFF OCR - Edelstahl gebürstet
Stärke Ø 30mm, Höhe 550, 750, 950, 
1150, 1600 und 1900mm
OCR 550 - OCR 750
OCR 950 - OCR 115
OCR 160 - OCR 190

ALLE VERSIONEN VON OPR UND OCR SIND 
AUCH VERFÜGBAR IN DER VERSION ZUM 
EINBAU AUF DEN FLÜGEL - 
EINBAUWINKEL 45° - OPS - OCS

HANDLE OPR - polished stainless steel
thickness Ø 30mm, height 550, 750, 
950, 1150, 1600 and 1900mm
OPR 550 - OPR 750
OPR 950 - OPR 115
OPR 160 - OPR 190

HANDLE OCR - brushed stainless steel
thickness Ø 30mm, height 550, 750, 
950, 1150, 1600 and 1900mm
OCR 550 - OCR 750
OCR 950 - OCR 115
OCR 160 - OCR 190

ALL VERSIONS OF HANDLES OPR-OCR ARE 
ALSO AVAILABLE IN VERSIONS FOR MOUNTING 
ON SASH. ANGLE OF INSTALLATION 45° - 
IN THIS CASE MARKS ARE OPS-OCS

GRIFF KPK - Edelstahl poliert
Breite 40mm, Stärke 40mm,
Höhe 750, 1600 und 1900mm
KPK 750
KPK 160
KPK 190

GRIFF KCK - Edelstahl gebürstet
Breite 40mm, Stärke 40mm,
Höhe 750, 1600 und 1900mm
KCK 750
KCK 160
KCK 190

HANDLE KPK - polished stainless steel
width 40mm, thickness 40mm,
height 750, 1600 and 1900mm
KPK 750
KPK 160
KPK 190

HANDLE KCK - brushed stainless steel
width 40mm, thickness 40mm,
height 750, 1600 and 1900mm
KCK 750
KCK 160
KCK 190

GRIFF  KPKL (mit LED-Bandbeleuchtung) - 
Edelstahl poliert, 
Breite 40mm, Stärke 40mm, 
Höhe 750 und 1600
KPKL 750
KPKL 160

GRIFF KCKL (mit LED-Bandbeleuchtung) - 
Edelstahl gebürstet, Breite 40mm, 
Stärke 40mm, Höhe 750 und 1600
KPKL 750
KPKL 160

HANDLE KPKL (with LED Tape Lighting) - 
polished stainless steel,
width 40mm, thickness 40mm,
height 750 and 1600
KPKL 750
KPKL 160

HANDLE KCKL (with LED Tape Lighting) - 
brushed stainless steel, width 40mm, 
thickness 40mm, height 750 and 1600
KPKL 750
KPKL 160

GRIFFE
HANDLES
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GRIFFE
HANDLES

GRIFF GP_ - Edelstahl gebürstet mit 
plastifiziertem Alu-Einsatz

Breite - Edelstahl 48mm,
Breite - Alu-Einsatz 40mm
Stärke 8mm,
Höhe 1600, 1900 und 2200mm

GP(RAL FARBE) 160
GP(RAL FARBE) 190
GP(RAL FARBE) 220

BEI BESTELLUNGEN UNBEDINGT 
DIE RAL FARBE VOM ALU-EINSATZ 
BEIFÜGEN

GRIFF GE9005 _ - Edelstahl gebürstet 
mit ESG 9005 Glas
Breite 58mm, Stärke 8mm, Höhe 
1150 und 1600mm
GE9005 115
GE9005 160

HANDLE GE9005 _ - brushed 
stainless steel with ESG 9005 Glass
width 58mm, thickness 8mm, height
1150 and 1600mm
GE9005 115
GE9005 160

 

HANDLE GP_ - brushed stainless steel 
with powder coated aluminium 
application

width INOX 58mm, 
width aluminium application 40mm,
thickness 8mm, 
height 1600, 1900 and 2200mm

GP(RAL COLOUR) 160
GP(RAL COLOUR) 190
GP(RAL COLOUR) 220

WHEN ORDERING HANDLE GP_  YOU NEED
TO INDICATE WANTED RAL COLOUR OF
ALUMINIUM APPLICATION ON THE FRONT 
SURFACE OF HANDLE

 

GRIFF GW_ - Edelstahl gebürstet 
mit Holzdekor - Nussbaum, 
Golden Oak oder Eiche dunkel
Breite 58mm, Stärke 8mm, Höhe 
1150 und 1600mm

GWN 115 (für Nussbaum) 
GWN 160 (für Nussbaum) 

GWGO 115 (für Golden Oak) 
GWGO 160 (für Golden Oak) 

GWED 115 (für Eiche dunkel) 
GWED 160 (für Eiche dunkel) 

HANDLE GW_ - brushed stainless 
steel woodendecor - walnut, 
golden oak or dark oak
width 58mm, thickness 8mm, 
height 1150 and 1600mm

GWN 115 (for walnut) 
GWN 160 (for walnut) 

GWGO 115 (for Golden Oak) 
GWGO 160 (for Golden Oak) 

GWED 115 (for Dark oak) 
GWED 160 (for Dark oak) 

HANDLE NOCRF - brushed stainless steel
thickness Ø 30mm, height 1000, 1500 and 
1800mm
NOCRF 1000P
NOCRF 1500P
NOCRF 1800P

NOCRF 1000Z
NOCRF 1500Z
NOCRF 1800Z

GRIFF NOCRF - Edelstahl gebürstet, 
Stärke Ø 30mm, Höhe 1000, 1500 und 1800mm
NOCRF 1000P
NOCRF 1500P
NOCRF 1800P

NOCRF 1000Z
NOCRF 1500Z
NOCRF 1800Z

Front
Fingerscanner 

Back
Fingerscanner 

Vorderseite
Fingerscanner

Rückseite
Fingerscanner

GRIFF WE SPY + dline - Edelstahl gebürstet, 
Breite ??mm, Stärke ??mm Höhe 1200,
1400 und 1600mm
WE SPY 120
WE SPY 140
WE SPY 160

GRIFF WE SPY - Edelstahl gebürstet, 
Breite ??mm, Stärke ??mm Höhe 1200,
1400 und 1600mm
WE SPY 120
WE SPY 140
WE SPY 160

GRIFF WE SPY + dline - brushed stainless steel, 
width ??mm, thickness ??mm, height 1200,
1400 and 1600mm
WE SPY 120
WE SPY 140
WE SPY 160

GRIFF WE SPY - brushed stainless steel, 
width ??mm, thickness ??mm, height 1200,
1400 and 1600mm
WE SPY 120
WE SPY 140
WE SPY 160
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UAR - ALU-GRIFF - FLACH BÜNDIG
Breite 50mm, Höhe 500, 1000 und 1600mm
UAR 500
UAR 100
UAR 160

ALUMINIUM GRIFFE UAR _ KÖNNEN IN 
GEWUNSCHTE RAL FARBEN PLASTIFIZIERT 
WERDEN. BEI SOLCHEN BESTELLUNGEN 
SOLLTE ZU DER GRIFFBEZEICHNUNG AUCH 
DIE RAL FARBE ANGEGEBEN WERDEN 
(z.B. UAR 500 7016).
DIE GRIFFE SIND AUCH IN DER AUSFÜHRUNG 
MIT LED-BANDBELEUCHTUNG  ERHÄLTLICH - 
IN DIESEM FALL IST DIE GRIFFBEZEICHNUNG : 
UARL_.

UAR - ALU HANDLE - FLUSH WITH SURFACE
width 50mm, height 500, 1000 and 1600mm
UAR 500
UAR 100
UAR 160

ALUMINIUM HANDLES UAR_ CAN BE POWDER 
COATED IN ANY RAL COLOUR. IN THIS CASE 
NEXT TO THE HANDLE MARK, YOU NEED TO 
INDICATE WANTED RAL COLOUR 
(E.G. UAR 500 7016).
THIS HANDLES ARE ALSO AVAILABLE WITH 
LED TAPE LIGHTING – IN THIS CASE MARKING 
IS: UARL_.

U RAL_ / R RAL - 1600 - 
SPECIFY RAL OF THE BASE AND THE HANDLE. 
MIN. PANEL THICKNESS FOR INSTALLATION 
OF THIS HANDLE MUST BE 90mm

GRIFFE
HANDLES

U RAL_ / R RAL - 1600 - 
UNTERGRUND UND GRIFF RAL ANGEBEN. 
DIE MINIMALE STÄRKE DER FÜLLUNG 90mm   

GRIFF NKCKF - Edelstahl gebürstet, 
Breite 30mm, Stärke 30mm, Höhe 1000, 1500 
und 1800mm
NKCKF 1000P
NKCKF 1500P
NKCKF 1800P

NKCKF 1000Z
NKCKF 1500Z
NKCKF 1800Z

HANDLE NKCKF - brushed stainless steel
width 30mm, thickness 30mm, height 1000, 
1500 and 1800mm
NKCKF 1000P
NKCKF 1500P
NKCKF 1800P

NKCKF 1000Z
NKCKF 1500Z
NKCKF 1800Z

HANDLE NPCKF - brushed stainless steel
width 40mm, thickness 20mm, height 1000, 
1500 and 1800mm
NPCKF 1000P
NPCKF 1500P
NPCKF 1800P

NPCKF 1000Z
NPCKF 1500Z
NPCKF 1800Z

GRIFF NPCKF - Edelstahl gebürstet, 
Breite 40mm, Stärke 20mm, Höhe 1000, 1500 
und 1800mm
NPCKF 1000P
NPCKF 1500P
NPCKF 1800P

NPCKF 1000Z
NPCKF 1500Z
NPCKF 1800Z

Front
Fingerscanner 

Front
Fingerscanner 

Back
Fingerscanner 

Back
Fingerscanner 

Vorderseite
Fingerscanner

Rückseite
Fingerscanner

Vorderseite
Fingerscanner

Rückseite
Fingerscanner
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TÜRGRIFF FESTSTEHEND
HALBRUND 19 MM DICK, AUS
EDELSTAHL, MIT VERDECKT LIEGENDER
BEFESTIGUNG

Art. 210714

GRIFF OPT - Edelstahl poliert
Stärke Ø 30mm, Höhe 1000mm
OPT 100

GRIFF OCT - Edelstahl gebürstet
Stärke Ø 30mm, Höhe 1000mm
OCT 100

HANDLE OPT - polished stainless steel
thickness Ø 30mm, height 1000mm
OPT 100

HANDLE OCT - brushed stainless steel
thickness Ø 30mm, height 1000mm
OCT 100

GRIFF POA - für Modell AT30E, 
Edelstahl poliert, Breite 50mm,
Stärke 8mm, Höhe 1150mm
POA 115

GRIFF POV - für Modell VA25E, 
Edelstahl poliert, Breite 50mm,
Stärke 8mm, Höhe 1150mm
POV 115

HANDLE POA - for model AT30E,
polished stainless steel, width 50mm,
thickness 8mm, height 1150mm
POA 115

HANDLE POV - for model VA25E,
polished stainless steel, width 50mm,
thickness 8mm, height 1150mm
POV 115

GRIFF DRST - Edelstahl gebürstet 
oder poliert 
Breite 60mm, Stärke 5mm, 
Höhe in der Höhe des Türflügels. 

HANDLE DRST - brushed or polished stainless 
steel 
width 60mm, thickness 5mm, 
Height at the height of the wing

GRIFF DPS - Edelstahl poliert
Breite 50mm, Stärke 5mm, Höhe 550, 
750, 950 und 1150mm
DPS 550
DPS 750
DPS 950
DPS 115

GRIFF DOS - Edelstahl poliert
Breite 50mm, Stärke 8mm, Höhe 550, 
750, 950 und 1150mm
DOS 550
DOS 750
DOS 950
DOS 115

HANDLE DPS - polished stainless steel
width 50mm, thickness 5mm, height 
550, 750, 950 and 1150mm
DPS 550
DPS 750
DPS 950
DPS 115

HANDLE DOS - polished stainless steel
width 50mm, thickness 8mm, height 
550, 750, 950 and 1150mm
DOS 550
DOS 750
DOS 950
DOS 115

GRIFF DPK - Edelstahl poliert
Breite 50mm, Stärke 5mm, Höhe 550, 
750, 950 und 1150mm
DPK 550
DPK 750
DPK 950
DPK 115

GRIFF DOK - Edelstahl poliert
Breite 50mm, Stärke 8mm, Höhe 550, 
750, 950 und 1150mm
DOK 550
DOK 750
DOK 950
DOK 115

HANDLE DPK - polished stainless steel
width 50mm, thickness 5mm, height 
550, 750, 950 and 1150mm
DPK 550
DPK 750
DPK 950
DPK 115

HANDLE DOK - polished stainless steel
width 50mm, thickness 8mm, height 
550, 750, 950 and 1150mm
DOK 550
DOK 750
DOK 950
DOK 115

GRIFFE
HANDLES

FIXED DOOR HANDLE
SEMI-CIRCULAR, 19 MM THICK,
STAINLESS STEEL, WITH CONCEALED
FIXING
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HAUSTÜRSCHLÖSSER - Mehrfachverriegelungen 
LOCKS - Multi-point locking 

OPTION
OPTIONAL

Elektrischer Türöffner mit Tagesfalle und Verkabelung
Die Tagesfalle für temporär flexibles Ein- und 
Austreten ohne Schlüsseldrehung.
Einstellung des Elektrotüröffners 
- Beim Öffnen nach innen maximal in den Raum einstellen 
- Beim Öffnen nach aussen maximal nach außen einstellen
VORSICHT: Eine über den Elektrotüröffner (Tagesfalle) geschlossene 
Türe gilt nicht als verriegelt. Die optimale Sicherheit ist nur gewährleistet 
wenn die Tür über den Profilzylinder verriegelt ist. 

Safety pin - OPTIONAL RC3 

Sicherungsbolzen  - OPTION RC3

Electric door opener with day latch and cabling
Day latch for temporary passing without using the key
POSITION OF ELECTRIC STRIKE PLATE
- For door with inward opening place electric strike plate maximal 
toward the inside
- For door with outward opening place electric strike plate maximal 
toward the outside
CAUTION: when using electric door opener with day latch door do not 
consider to be locked. Optimal safety is assured using the Profile cylinder.

OPTION FÜR SPRECHANLAGE:
1. EAV3 ODER A4 - AUTOMATIC SCHLOSS
2. A-ÖFFNER
3. KABELÜBERGANG
4. NETZTEIL
(5. )* SPRECHANLAGE

OPTION FOR DOOR INTERCOM:
1. EAV3 OR A4 - AUTOMATIC LOCK
2. A-OPENER
3. CABLE TRANSFER
4. POWER SUPPLY
(5. DOOR INTERCOM)*

EAV3  ODER A4

EAV3 OR A4

*Sprechanlage ist nicht aus unserem Angebot
*Door intercom is not from our offer

1. 2. 3. 4. 5.

AUTOLOCK AV3

FALLENRIEGELÜBERWACHUNG
 LATCH BOLT MONITORING

Alle Schlösser im Angebot haben eine durchgehende Schließleiste
All locks in offer have 1 piece strike plate

WIDERSTANDSKLASSE
SECURITY CLASS

SELBSTVERRIEGELND
SELF-LOCKING

SICHERUNGSBÜGEL
SECURITY CATCH

MOTORISCHE FUNKTION
ELECTRIC OPERATION

DORNMAß
BACKSET

DRÜCKERNUSS
SPINDLE

RC2

45mm

8mm

OPTION
OPTIONAL

OPTION
OPTIONAL

OPTION
OPTIONAL

OPTION
OPTIONAL

OPTION
OPTIONAL

Der Türwächter wird durch 
Drehung des  Türknaufs 
aktiviert und ermöglicht damit …
The entry guard is activated by 
turning the door knob and …  

… das nur spaltbreite Öffnen 
der Tür – genug, um sich zu 
unterhalten, aber zu wenig, um 
hereinzukommen.   
... thereby only allows the door to 
open to gap width – enough to 
have a conversation, but not
enough to enter.    

Von innen entriegelt er beim 
Freigeben durch den 
Türwächterknauf und von außen 
wie gewohnt beim Aufschließen 
der Tür mit dem Schlüssel.
From inside it is unlocked with the 
release by the entry guard knob 
and from outside it is unlocked by 
key in the accustomed manner 
when opening the door.   

 

Außen
Outside

Innen
Inside

In 2 Versionen erhältlich 
Die mechanische Version: autoLock AV3 
Die motorische Version: blueMatic EAV3

AUTOLOCK AV3/ BLUEMATIC EAV3  

- 2 massive Schwenkriegel 
- 2 Dichtigkeitselementes 
- Anpressdruck vom Dichtigkeitselement - 
Dichtung wird behalten
- Magnetauslöser - vermeidet Aufschlagen 
am Türrahmen
- Die Tagesfalle für temporär flexibles Ein- und 
Austreten ohne Schlüsseldrehung

- 2 massive hook
- 2 weatherseal hook
- contact pressure of weatherseal hook
(keep the door sealed)
- Magnetic trigger prevents impact on the 
door frame
- The daytime latch for temporary, flexible 
entry and exit without the use of a key 

Die Tagesfalle
The daytime latch

Magnetauslöser
Magnetic trigger

Available in 2 versions 
The mechanical version: autoLock AV3 
The motorised version: blueMatic EAV3  
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A 4

A4

5 Riegel-Fallenschloss
Einsetzbar in Schüco ADS HD bei:
- 1- flg. Anschlagtüren
Alle Ausführungen mit:
- Wechsel, 1-tourig
- Drückerhöhe 1050 mm über OkFF,
- 10 mm Drückernuss
- U-Stulp, INOX
- 4 Stck. selbstverriegelnde Fallenriegel
und Riegel (Hauptschloss)
- Falle, Riegel und Fallenriegel glanzvernickelt

FALLENRIEGELÜBERWACHUNG
LATCH BOLT MONITORING

FEUERSCHUTZ- UND
RAUCHSCHUTZEIGNUNG
FIRE/SMOKE PROTECTION
APPROVAL

WIDERSTANDSKLASSE
SECURITY CLASS

SELBSTVERRIEGELND
SELF-LOCKING

BARRIEREFREI
EASY ACCESS

MOTORISCHE FUNKTION
ELECTRIC OPERATION

DORNMAß
BACKSET

DRÜCKERNUSS
SPINDLE

RC2

40mm

10mm

OPTION
OPTIONAL

OPTION
OPTIONAL

OPTION
OPTIONAL

OPTION
OPTIONAL

OPTION
OPTIONAL

5-point latch-and-bolt lock
Can be used in Schüco ADS HD for:
- Single-leaf rebated doors
All designs with:
- Latch retention, single-throw
- Handle height 1050 mm above FFL
- 10 mm spindle
- U-shaped meeting stile, stainless steel
- 4 x self-locking latch bolts and dead bolts
(main lock)
- Latch, bolt and latch bolts, polished nickel
plate

HAUSTÜRSCHLÖSSER - Mehrfachverriegelungen - ZUSATZANGEBOT
LOCKS - Multi-point locking - SPECIAL OFFER   

FINGERSCANNER -  dLINE - NAVKOM - TASTATUR
FINGER SCANNER - dLINE - NAVKOM - KEYPAD

weisse Tastatur
WKB - 48x94mm

white keypad 
WKB - 48x94mm

schwarze Tastatur
BKB - 48x94mm

black keypad
BKB - 48x94mm

dLINE Fingerprint 
Türgriff

25x52x0,5mm

dLINE Fingerprint 
Türgriff - schwarz - 

25x52x0,5mm

EUBIOTOUCHPAD combines two innovative access control methods – 
a fingerprint reader and a code keypad – in one device.
EUBIOTOUCHPAD enables both local and remote access control.
The user can open the door remotely, change codes, grant free access, set 
schedules, and much more.
The validity period of the code or the number of entries can also be limited.
The application is user-friendly, offers numerous functions, and ensures a 
pleasant user experience.

EUBIOREADER is a biometric home security system that enables both local 
and remote door control via an app or in analogue mode without using 
the app. Users can open doors remotely, change codes, manage access 
(including fingerprints), set schedules, and receive notifications.

EUBIOREADER ist ein biometrisches Sicherheitssystem für den Wohnbereich, 
das sowohl eine lokale als auch eine Fernsteuerung von Türen über 
eine App oder im analogen Modus ohne App ermöglicht. Nutzer können 
Türen aus der Ferne öffnen, Codes ändern, Zugänge verwalten 
(einschließlich Fingerabdrücken), Zeitpläne festlegen und 
Benachrichtigungen erhalten.

Die Code-Tastatur ermöglicht die Programmierung von bis zu 99 Zugangscodes 
(4–8-stellig). Jeder Benutzer kann einen eigenen Code erhalten, und nicht autorisierte 
Zugänge können innerhalb weniger Sekunden gelöscht werden. Die integrierte intelligente 
Software gewährleistet eine sichere, verschlüsselte Kommunikation mit der Steuereinheit.

The code keypad allows programming of up to 99 access codes (4–8 digits). Each user 
can have their own code, and unauthorized access can be deleted within seconds. 
The integrated intelligent software ensures secure, encrypted communication with the 
control unit.
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Wendeschlüsselsystem S 45
Geprüft nach DIN EN 1303 und DIN 18252
Serienmäßig geschützt gegen Schlagpicking
Profilzylinder mit vier Stiftreihen
6 Schlüssel: Hochwertiges Neusilber
Geeignet für komplexe Schließanlagen im gewerblichen 
Bereich
Geeignet für registrierte Schließungen mit Sicherungskarte 
im privaten Bereich

Reversible key system S 45
Tested according to EN 1303 and DIN 18252
Bumping protection standard
Profile cylinder with four tumbler pin rows
6 Keys: high-quality nickel silver
Suitable for complex master key systems in the industrial 
sector
Suitable for registered key bittings with security card in 
the private sector

Wendeschlüsselsystem S 50
Geprüft nach DIN EN 1303 und DIN 18252
Serienmäßig geschützt gegen Schlagpicking
6-stiftige Profilzylinder
6 Schlüssel: hochwertiges Neusilber
Schlüssel kombinierbar mit SE-Transponder

Reversible key system S 50
Tested according to EN 1303 and DIN 18252
With bumping protection standard
6-pin profile cylinder
6 Keys: high-quality nickel silver
Key combinable with SE transponder

Schließsystem S 30
Geprüft nach DIN EN 1303 und DIN 18252
Serienmäßig geschützt gegen Schlagpicking
5-stiftige Profilzylinder
6 Schlüssel: hochwertiges Neusilber
Schlüssel kombinierbar mit SE-Transponder

Standard features of the S 30 locking system:
Tested according to EN 1303 and DIN 18252
Bumping protection standard
5-pin profile cylinder
6 Keys: high-quality nickel silver
Key combinable with SE transponder

PROFILZYLINDER - ZUSATZANGEBOT
CYLINDER - SPECIAL OFFER 

ROSETTE - ZUSATZANGEBOT
ROSETTE - SPECIAL OFFER 

Drehknopf innen
Knob from inside

SK 30

Drehknopf innen
Knob from inside

SK 50

Drehknopf innen
Knob from inside

SK 60

Drehknopf innen
Knob from inside

SK 45

RMV - 
Edelstahl matt, Ø50mm
auch in poliert erhältlich 
kombinierbar mit M4, AV3 und A4
Profilzylinder - 45/60 

RMV - 
Stainless steel mat, Ø50mm
also available in polished version
can be combined with M4, AV3 and A4
Cylinder - 45/60 

RSP 10 - Kratzschutz, 
Edelstahl poliert, 50x100mm
Profilzylinder - 45/50 

RSP 10 - protection for door,
polished stainless steel, 50x100mm
Cylinder - 45/50 

ROP 50 - Edelstahl poliert,
37,5x74x5mm
Profilzylinder - 45/60 

ROP 50 - polished stainless steel, 
37,5x74x5mm
Cylinder - 45/60 

RKP 50 - Edelstahl poliert,
37,5x54x5mm
Profilzylinder - 45/60 

RKP 50 - polished stainless steel, 
37,5x54x5mm
Cylinder - 45/60   

 Wendeschlüsselsystem S 60
Serienmäßig geschützt gegen Schlagpicking 
 Alle Zylinder mit Anbohrschutz;  5-stiftige Profilzylinder 
mit Wendeschlüsselmechanik 
 Patentgeschützte Schlüssel 
 Zylindergehäuse: Messing vernickelt 
 6 Schlüssel aus hochwertigem Neusilber mit gelber 
Glaskugel als Erkennungsmerkmal 
  Schlüssel kombinierbar mit SE-Transponder 
  

 Reversible key system S 60
Bumping protection standard 
 All cylinders with anti-drill plate;  5-pin profile 
cylinder with reversible key mechanism 
 Patent-protected keys 
 Cylinder body: nickel-plated brass 
 6 Key made from high-quality nickel silver with yellow 
glass ball as distinguishing feature 
 Faceplate screw: M5 x 80 mm, nickel-plated steel 
 Key combinable with SE transponder 

W55 schwarz 
Raffiniert. Patent. Elegant.

Der  W55 ist das innovative System für zeitgemäßes 
Wohnen. Durch den einzigartigen Kopierschutz und 
die Sicherungskarte haben Sie die volle Kontrolle. 
Winkhaus Nachschlüssel sind nur nach Vorlage 
der Sicherungskarte erhältlich. Das gibt Ihnen die 
Gewissheit, dass Ihr Gebäude auf dem aktuellen 
Stand der Technik abgesichert ist. Diesen Schutz 
bietet eine spezielle Rippe am Schlüssel, die zur 
Sperrkugel im Schließzylinder passen muss, um 
die Tür zu öffnen.

W55 black - 
Refined. Patented. Elegant.

The W55  is an innovative system for modern living. 
Thanks to its unique copy protection and security 
card, you have full control. Duplicate keys are only 
available upon presentation of the security card.
This gives you the assurance that your building is 
protected according to the latest technical 
standards. This protection is provided by a special 
rib on the key that must match the locking ball in 
the cylinder in order to open the door.
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DIGITAL DOOR VIEWER - SPY 1 - SET
outer dimension of the spyhole Ø32mm
installation possible in the panels 38-110mm thick
screen dimension 125x68mm - 3.2˝
angle of view 105° 

DIGITAL DOOR VIEWER - SPY 2 - SET
outer dimension of the spyhole 45x70mm 
installation possible in the panels 38-110mm thick
screen dimension 138x76mm - 4,0˝
angle of view 105° 

DIGITAL DOOR VIEWER - SPY 3 - SET
outer dimension of the spyhole 45x76mm 
installation possible in the panels 38-110mm thick
screen dimension 138x79mm - 4,3˝
angle of view 110° 

DIGITALER TÜRSPION - SPY 1 - SET
Aussenmaß des Türspions Ø32mm
Einbau ausführbar in die Türfüllungen 38-110mm stark 
Größe des Bildschirms 125x68mm - 3.2˝
Blickwinkel 105° 

DIGITALER TÜRSPION - SPY 2 - SET
Aussenmaß des Türspions 45x70mm  
Einbau ausführbar in die Türfüllungen 38-110mm stark 
Größe des Bildschirms 138x76mm - 4,0˝
Blickwinkel 105° 

DIGITALER TÜRSPION - SPY 3 - SET
Aussenmaß des Türspions 45x76mm  
Einbau ausführbar in die Türfüllungen 38-110mm stark 
Größe des Bildschirms 138x79mm - 4,3˝
Blickwinkel 110° 

TÜRSPION - SPY *- Montagebohrung ø13mm
*Türspione werden nicht an der Tür montiert, außer wenn
der Kunde die genaue Montageposition im Bestellungsformular
angiebt.

DOOR VIEWER - SPY* - installation hole ø13mm 
*we don’t install door viewer on door, unless the customer
puts precise position of installation on ordering form

TÜRSPION - DIGITALER TÜRSPION
DOOR VIEWER - DIGITAL DOOR VIEWER

DESIGNSOCKEL - HAUSNUMMER - LED-LEUCHTDIODEN
DOOR PROTECTION - HOUSE NUMBER - LED-LIGHTS

JZP 50 - Edelstahl poliert/Polished stainless steel
JZC 51 - Edelstahl gebürstet/Brushed stainless steel

JZP 100 - Edelstahl poliert/Polished stainless steel
JZC 101 - Edelstahl gebürstet/Brushed stainless steel

PZP 10 - Edelstahl poliert/Polished stainless steel
PZC 11 - Edelstahl gebürstet/Brushed stainless steel

KZP 10 - Edelstahl poliert/Polished stainless steel
KZC 11 - Edelstahl gebürstet/Brushed stainless steel

OZP 10 - Edelstahl poliert/Polished stainless steel
OZC 11 - Edelstahl gebürstet/Brushed stainless steel

PZP 50 LOGO - Edelstahl poliert/Polished stainless steel
OZP 51 LOGO - Edelstahl gebürstet/Brushed stainless steel

Höhe 50mm Height 50mm Höhe 100mm Height 100mm Höhe 100mm Height 100mm Höhe 100mm Height 100mm Höhe 100mm Height 100mm Höhe 50mm Height 50mm

EINSTELLIGE
BJP 10 - Edelstahl poliert
BJC 11 - Edelstahl gebürstet

ZWEISTELLIGE
BDP 10 - Edelstahl poliert
BDC 11 - Edelstahl gebürstet

DREISTELLIGE
BTP 10 - Edelstahl poliert
BTC 11 - Edelstahl gebürstet

EINSTELLIGE
NJP 10 - Edelstahl poliert
NJC 11 - Edelstahl gebürstet

ZWEISTELLIGE
NDP 10 - Edelstahl poliert
NDC 11 - Edelstahl gebürstet

DREISTELLIGE
NTP 10 - Edelstahl poliert
NTC 11 - Edelstahl gebürstet

ONE-DIGIT 
BJP 10 - Polished stainless steel 
BJC 11 - Brushed stainless steel

TWO-DIGIT
BDP 10 - Polished stainless steel 
BDC 11 - Brushed stainless steel

THREE-DIGIT
BTP 10 - Polished stainless steel 
BTC 11 - Brushed stainless steel   

ONE-DIGIT 
NJP 10 - Polished stainless steel 
NJC 11 - Brushed stainless steel

TWO-DIGIT
NDP 10 - Polished stainless steel 
NDC 11 - Brushed stainless steel

THREE-DIGIT
NTP 10 - Polished stainless steel 
NTC 11 - Brushed stainless steel   

Höhe 90mm Height 90mm Höhe 100mm Height 100mm

LDK - 46x46x7mm 
quadratische LED Leuchtdioden - 
Paar mit Adapter

LDO - Ø45 x 7mm  
runde LED Leuchtdioden - 
Paar mit Adapter

LDK - 46x46x7mm 
square LED Light - 
Pair, Adapter included 

LDO - Ø45 x 7mm  
Round LED Light - 
Pair, Adapter included

USPY - Integrierter Türspion, flächenbündig im 
Türblatt (eingesetzt) -  ausschließlich für das 
Griffmodell WE

USPY - Integrated door viewer, flush-mounted in 
the door leaf - exclusively for WE handle model



152

WARNHINWEIS: Für die Verstellung IMMER den Türflügel unterstützen. Beim Lockern der Befestigungsschrauben, 
bitte darauf achten , dass die Schrauben nicht ganz gelöst werden!

CAUTION: ALWAYS support the door when adjusting it. Pay attention when unfastening screws, do not unfasten them 
completely.

Türflügel mittels Keil unterstützen
(Entlastung Rollenband)

Befestigungsschrauben lösen Seitliche Verstellung
+ "3" Umdrehungen lösen 
-  "1" Umdrehung lösen
Höhenverstellung - alle Schrauben "1/2"  Umdrehung 
löse

die Höhe einstellen A
den Spalt einstellen B

Befestigungsschrauben wieder festschrauben 

All screws should be tightened again

EINSTELLUNG HD ROLLENTÜRBÄNDER
ADJUSTMENT OF THE HD 3-PART BARREL HINGE

Adjust the height A
then adjust the gap B

Tightening of the loose screws Lateral adjustment
+ turn "3" times 
-  turn "1" time
Height adjustment - turn all screws for "1/2" time

Door should be supported 
with wedge (to release the hinges)

VERDECKT LIEGENDE TÜRBÄNDER - VL-BAND 100° 

- Das Band ist korrosionsbeständig und wartungsfrei
- 3D verstellbar an der eingebauten Tür
- Das Aushängen des Türflügels ist ohne Demontage 
des Bandkörpers möglich
- Das Band kommt bei durchgehender Anschlagdichtung 
zum Einsatz und verschließt die für den Anschlag 
notwendigen Durchbrüche
- Für Schüco ADS Serien ab Bautiefe 65mm
- Für nach innen und außen öffnende Türen
- Für aufschlagende und flächenbündige Türen

CONCEALED DOOR HINGES - CONCEALED 100° HINGE

- The hinge is corrosion-resistant and does not require 
maintenance
- Adjustable in three dimensions on the installed door
- The door leaf can be taken off without removing the 
hinge body
- The hinge is used when there is a continuous rebate 
gasket and it closes the openings required for the rebate
- For Schüco ADS series from a basic depth of 65mm
- For inward and outward-opening doors
- For face-fitted and flush-fitted doors

- DIN LS/RS verwendbar 
- Bis 150 kg Flügelgewicht 
- Öffnungswinkel 100° Grad
- ca. 100 % lichte Durchgangsweite
- Höhenverstellung ±3mm
- Horizontalverstellung ±1,5mm 
- Dichtungsandruck ±1,0mm
- Belastbarkeit 500.000 Zyklen
- Aus Aluminium / EV1 eloxiert      

- Can be used DIN LS and RS
- Up to 150 kg leaf weight
- 100° opening angle 
- Approx. 100 % clear opening width
- Height adjustment ±3mm
- Horizontal adjustment ±1.5mm
- Gasket contact pressure ±1.0mm
- Load-bearing capacity 500,000 cycles
- Made of aluminium / EV1 anodised        

VERDECKT LIEGENDE TÜRBÄNDER
CONCEALED DOOR HINGES

KLASSISCHE TÜREN
CLASSIC DOORS

 EINFLÜGELIGE KLASSICHE TÜR
- Profilsysteme - AFL, ARL und ASL
- die Stärke der Türfüllung max. 54 mm
- Schloss - Dornmaß 35mm 
- Rosette - Alle Rosetten im Angebot außer RMV

 SINGLE CLASSIC DOOR
- Profil systems - AFL, ARL and ASL
- thickness of panel max. 54 mm
- Lock - Backset 35mm 
- Rosette - all rosettes in offer except RMV
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ÖFFNUNGSART NACH AUSSEN - FLUCHTTÜREN
OUTWARD OPENING - ESCAPE DOORS 

AUSSENÖFFNUNG MÖGLICH:
- nur im AFL Profilsystem

- die Stärke der Türfüllung ist 81 mm
- KV Drücker aus unseren Angeboten 
kann man nicht einbauen (Seite 113)

 AUSSENANSICHTINNENANSICHT
 OUTSIDE VIEW  INSIDE VIEW 

OUTWARD OPENING AVAILABLE:
- only AFL PROFILSYSTEME
- thickness of panel 81 mm

- KV door knobs from our offer 
cannot be mounted (page 113.) 

Beschläge für Fluchttüren nach EN 1125 - DRUCKSTANGE B-7441 für Rohrrahmentüren
Produktinformationen -  

 BKS-Druckstange zur Verwendung an Rauchschutz-, Feuerschutz- und Fluchttüren nach DIN 18273, 
DIN 4102 und DIN EN 1634, mit integriertem Getriebe, 9 mm Vierkant, Hochhaltefeder. 
Zulassung nach EN 1125 nur in Kombination mit zugelassenen BKS-Schlössern. 
Zur Verwen dung am Gangflügel und am Standflügel.
Lochung: ungelocht
DIN rechts und DIN links verwendbar
Oberfläche: – Aluminium, F1; - Edelstahl, matt 
Mit Montagezubehör 
Hinweis: Die Druckstange ist auch auf Maß X zu bestellen. Mindestmaß 640 mm.     

Beschläge für Fluchttüren nach EN 1125 - STANGENGRIFF  für Rohrrahmentüren
Produktinformationen - 
BKS-Stangengriff zur Verwendung an  Rauchschutz-, Feuerschutz- und Fluchttüren nach 
DIN 18273 und DIN 4102 und DIN EN 1634, mit integriertem Getriebe aus Edelstahl, 9 mm Vierkant. 
Zulassung nach EN 1125 nur in Kombination mit zugelassenen BKS-Schlössern. Mit Hochhaltefeder,
geeignet zur Verwendung an Gang- und Standflügel, für schwere Türen bis 300 kg. 
DIN rechts und DIN links verwendbar
Oberfläche: – Aluminium, F1; – Edelstahl, matt

Hardware for escape doors to EN 1125 - PUSH BAR for narrow stile doors
Product information - 
BKS push bar for use on smoke protection, fire protection and escape doors to DIN 18273, DIN 4102 and EN 1634,
with integrated stainless steel gear unit, 9 mm spindle. 
Approval to EN 1125 only in conjunction with approved BKS locks. With retention spring, suitable for use on 
medium-weight active and passive door leaves up to 300 kg. 
Non-handed (DIN LH/RH usable)
Material/colour: - aluminium, F1; - stainless steel 

Hardware for escape doors to EN 1125 - B-7441 TOUCH BAR for narrow stile doors
Product information - 
B KS touch bar for use on smoke protection, fire protection and escape doors to 
DIN 18273, DIN 4102 and EN 1634, with integrated gear unit, 9 mm spindle. 
Approval to EN 1125 only in conjunction with approved BKS locks. For use on 
active and passive door leaves.
Cylinder hole: without hole  
Non-handed  (DIN LH/RH usable) 
Material/colour: - aluminium, F1; - stainless steel 
With fixing accessories 
Note: The touch bar must also be ordered with dimension X. Minimum 640 mm.      
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BRIEFKASTENANLAGEN - TÜRSCHLIEßER
LETTER BOX - DOOR CLOSER

Briefkastenanlagen zur Montage im Seitenteil je nach Wunsch des Kunden

Letterbox for mouting in the side panel depending on the request of the 
customer

TÜRSEITENTEILANLAGE
LETTERBOXES FOR USE IN ENTRANCE PANELS OBENLIEGENDER TÜRSCHLIEßER

OVERHEAD DOOR CLOSER

Alu-Einwurfklappe - 
Namensschild und Entnahmesicherung
ALU-letterbox flap - 
Name plate and removal lock

FORM A  - SENKRECHTE KÄSTEN
TYPE A  - VERTICAL BOXES 

FORM B - WAAGERECHTE KÄSTEN
TYPE B - STRAIGHT BOX, HORIZONTAL  

FORM C - SCHRÄGE KÄSTEN
TYPE B - CHUTE, DIAGONAL  

Türschließer TS 3000 V bis 1100 mm Flügelbreite
Obenliegender Türschließer TS 3000 V für einflügelige rechte und linke Anschlagtüren bis 1100 mm zur 
Montage an Feuer- und Rauchschutztüren.
Produktmerkmale
- Türschließer TS3000 V mit Gleitschiene für Türen bis 1100 mm Flügelbreite 
- Schließkraft einstellbar EN 1-4 
- Für rechte und linke Anschlagtüren ohne Umstellung verwendbar 
- Für Feuer- und Rauchschutztüren (bei Türblattmontage mit Montageplatte) 
- Hydraulischer Endschlag und Schließgeschwindigkeit einstellbar 
- Optional: GEZE T-Stop Gleitschiene mit integrierter Öffnungsdämpfung

TS 3000 V – Door closer for leaf widths of up to 1100 mm
Overhead door closer for single leaf right and left swing doors of up to 1100 mm. 
For mounting on fire and smoke protection doors.
Product features 
- Door closer TS 3000 V with guide rail for doors with up to 1100 mm leaf widths 
- Closing force - adjustable EN 1-4 
- Can be used for right and left swing doors without conversion 
- For fire and smoke protection doors 
- Latch action and closing speed can be adjusted 
- Optional extras: GEZE T-Stop guide rail with integrated opening buffer

Türschließer bis 1400 mm Flügelbreite
Dieser Obenliegende Türschließer für einflügelige Türen steht für eine klare Linienführung. 
Er ist für die Montage an Feuer- und Rauchschutztüren zugelassen. 
Sonderausführung: GEZE Türschließer TS 5000 S mit vorne einstellbarer Schließverzögerung
Produktmerkmale
- Türschließer TS 5000 mit Gleitschiene für Türen bis 1400 mm Flügelbreite 
- Schließkraft einstellbar EN 2-6 
- Für rechte und linke Anschlagtüren ohne Umstellung verwendbar 
- Für Feuer- und Rauchschutztüren (bei Türblattmontage mit Montageplatte) 
- Hydraulischer Endschlag und Schließgeschwindigkeit einstellbar 
- Integrierte Öffnungsdämpfung und optische Schließkraftanzeige 
- Alle Funktionen von vorn einstellbar

TS 5000 – Door closer for leaf widths of up to 1400 mm
This overhead door closer for single leaf doors represents clear lines. It is authorised for mounting on 
fire and smoke protection doors.
Special edition: GEZE door closer TS 5000 S with a front-adjustable closing delay
Product features 
- Door closer TS 5000 with guide rail for doors with up to 1400 mm leaf widths 
- Closing force, adjustable EN 2-6 
- Can be used for right and left swing doors without conversion 
- For fire and smoke protection doors 
- Hydraulic end stop and closing speed can be adjusted 
- Integrated opening buffer and optical closing force display 
- All functions can be set from the front 

Sprechsieb, gelocht 
Speechgrille, punched 

Namensschild aus Plexiglas
Klingelknopf aus Edelstahl, rostfrei

Nameplate, Plexiglass
Bellpush, Stainless Steel

KASTENFORMEN
LETTERBOX TYPE
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Die Fotos der Türen, der Farben und der Gläser können vom wirklichen Aussehen abweichen.
The photos of the doors, the colors and the glasses may differ from the actual appearance. 

VERBREITERUNGEN - BODENSCHWELLE - FUßBODENAUFBAUPROFIL - ECKVERBINDUNGSPROFILE

EXPANSION - THRESHOLD - FLOOR RECESS - ANGLE PROFILE

ALU-VERBREITERUNGEN SEITLICH UND OBERHALB 

ALU-LATERAL AND UPPER EXPANSION

100mm, 54mm, 44mm, 34mm und 26mm

100mm, 54mm, 44mm, 34mm and 26mm

VERFÜGBARE MAßE

FUßBODENAUFBAUPROFIL

FLOOR RECESS

ALU ADAPTER 30mm

PVC VERBREITERUNGEN 50mm

PVC VERBREITERUNGEN 30mm

PVC EXPANDING ADDITIONS 50mm

PVC EXPANDING ADDITIONS 30mm

BODENSCHWELLE ALTBAUSCHWELLE

TÜRFLÜGEL MIT INTEGRIERTER BÜRSTENLEISTE

FLACHE BODENSCHWELLE ECKVERBINDUNGSPROFILE

THRESHOLD OLD-THRESHOLD

SASH WITH INTEGRATED BRUSH STRIP

FLAT THRESHOLD ANGLE PROFILE

 
AVAILABLE DIMENSIONS

135°

90°
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Innenansicht

Außenansicht

Außenansicht

Unsere Aluminiumtüren sind ein hochwertiges Produkt, wessen Einbau Kompetenz einschließt. Die Anweisungen beziehen sich auf Fachpersonen, qualizierte Monteure und Elektroinstallateure. Vor jedem Arbeitsschritt muss man 
vorsichtig das entsprechende Anleitungsteil durchlesen und halten Sie sich bedingungslos an die vorgeschlagene Reihenfolge. Zur Ihrer Sicherheit lesen Sie besonders vorsichtig alle Warnhinweise durch. Alle Arbeiten, Einbau, 
Installationen oder Prüfungen müssen  von Fachpersonen durchgefüht werden.

TÜRENLIEFERANTEN
Bei der Warenlieferung muss man die Positionen des Produkts bezüglich seine Vollständigkeit und eventuelle Mängel vorsichtig prüfen, bzw. muss man Makellosigkeit und evenuell beigelegte zusätzliche Ausstattung kontrollieren. 
Prüfen Sie, ob die Ware komplett geliefert wurde und gibt es irgendwelche optische Beschädigungen, z.B. Kratzer.

EINBAU
Der Einbau kann nur von einer Fachperson durchgeführt werden. Die Anweisungen müssen vorsichtig nach der Reihenfolge vor dem Einbau selbst durchgelesen werden. Der inkorrekte Einbau kann zur fehlhaften Türfunktionalität 
und folglich zu einem dauerhaften Nichtfunktioneren oder Beschädigungen führen. Der Einbau muss nach den Anweisungen durchgeführt werden, weil nur so Makellosigkeit und Langlebigkeit des Produkts gewährt werden können. 
Bei der Missachtung der Anweisungen gilt eine begrenzte Garantie, bzw. diese entfällt völlig.

Die Tür ist wegen dem Transport verpackt und verriegelt. Die Schlüssel sind in der Verpackung des Herstellers beigelegt. Der Türflügel darf in keinem Fall getragen werden, bzw. über den Griff oder 
den Drücker gehoben werden. Die Schrauben für den Türeinbau sind der Tür beigelegt. 

Der Rahmen darf nicht über die Wärmebrücke befestigt werden. In diesem Fall wird die Reklamation nicht anerkannt!

Bild 1. Bild 2.

Vorbereitungen auf den Einbau
-  Entfernen Sie jeweilige zusätzliche Ausstattung, die auf den Transportrahmen befestigt wurde.
-  Legen Sie die Tür zusammen mit dem Holzrahmen vorsichtig auf den Boden, um den Flügel öffnen zu können (Bild 1).
-  Entfernen Sie teilweise den Transportrahmen (Bild 2).
-  Entfernen Sie die Schutzfolie des Türügels unmittelbar vor der Kontrolle.
-  Entfernen Sie den Türügel von dem Türrahmen und stellen Sie ihn auf einen sicheren Platz (folgen Sie den
Anweisungen für das Abnehmen des Fügels aus dem Rahmen, um die Beschädigungen zu vermeiden).
-  Wenn es Seitenteile gibt, dann muss man die Gläser demontieren (beachten Sie die Anweisungen).
-  Entfernen Sie den Transportrahmen.
-  Wenn es notwendig ist, schützen Sie den Türügel und den Rahmen mit einem Schutzklebeband. Beachten Sie, 
dass das Band Spuren hinterlassen kann, bzw. kann die Türbeschichtungen  beschädigen.
-  Werkzeug für den Einbau und die Türeinstellung bendet sich nicht in der Lieferung.

Einbaumöglichkeiten
-  Montage mit Anker
-  Montage mit Schrauben

Demontage des Türflügels:
-  Öffnen Sie den Flügel unter 90° (Bild 2)
-  Trennen Sie den Kabelübergang (zusätzliche Ausstattung) von dem Rahmen ab.
-  Schrauben Sie den Sicherungsstift aus dem Band heraus
-  Schlagen Sie die Kunststoffkappen aus dem Band heraus (nicht obligatorisch)
-  Schrauben Sie die Schrauben auf
-  Entfernen Sie den Türügel, stellen Sie den auf einen sicheren Platz

EINBAUANLEITUNG FÜR EINGANGSTÜR
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WARNUNG: Wenn Sie bei der Montage des Elektroanschlusses nicht sicher sind, bitte wenden Sie sich zuerst an Ihren Monteur oder Elektroinstallateur. 

Die Berührung mit der Netzspannung kann lebensgefährlich sein. Bitte, beachten Sie folgende Hinweise:

-  Nur Fachpersonen können die Elektroanschlüsse durchführen.
-  Elektroinstallationen auf einem Gegenstand müssen den bestimmten Sicherheitsbedingungen entsprechen.

Glasdemontage beim Seitenteil:
-  Enfernen Sie die Dichtung
-  Heben Sie die Glasleisten  aus (drücken Sie diese zum Glas) und achten Sie auf die Position der einzelnen Glasleisten, da jede genau wegen kleinster Toleranzen angepasst wurde. Beim Zurücksetzen der Glasleisten auf 
die vorherige Positionen Acht geben.
-  Entfernen Sie das Glas, und setzen Sie es auf eine weiche Unterlage an eine sichere Stelle.
-  Bei Glasbrüchen bzw. -beschädigungen, die nicht auf dem Lieferschein vermerkt sind, besteht kein Reklamationsgrund. 
Glasmontage im Seitenteil:
-  Bitte achten Sie auf die richtige Montage des Seitenteils
-  Die Glasmontage erfolgt auf der vorgegebenen Höhe. Das Seitenteilmotiv wird der Höhe des Türügelmotivs angepasst.
-  Glasleisten und Dichtungen werden eingefügt 
Drückermontage:
-  Mit Hilfe eines Werkzeuges heben Sie vorsichtig die Drückerrosette an der Rille ab und verschieben diese um 90°. Somit erhalten Sie Zugang zu den zwei Befestigungsschrauben
-  Beide Schrauben anziehen und Drückerrosette aufsetzen.
-  Funktionalität prüfen
Griffmontage:
-  Griff auspacken und überprüfen.
-  Stifte mit 3mm Imbusschlüssel anziehen
-  Befestigung prüfen
Austausch des Zylinders:
-  Beim Ausstausch des Zylinderes achten Sie bitte darauf das der neue Zylinder die gleichen Maße hat. Sollten Sie die Maße nicht wissen, nehmen Sie den Zylinder heraus, messen Sie ihn nach und vergleichen Sie ihn mit 
dem vorhandenen.
REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG
Agressive, ätzende oder harte Materialien können die Türoberäche beschädigen. Zum Reinigen von Aluminium-Eingangstüren verwenden Sie nur Wasser und pH-neutrale Reinigungsmittel und weiche Putzlappen. Bei den 
Reinigungsmitteln beachten Sie die Anweisungen vom Hersteller. Ölen Sie bewegliche Teile ein und einmal jährlich schmieren Sie sie ein. Verwenden Sie nur säurefreie Öle. Beim Reinigen verwenden Sie unseren Set zur 
Instandhaltung von Eingangstüren. Beim Glasreinigen verwenden Sie das übliche Mittel zum Glasreinigen.
Da man die Oberfächen beschädigen kann, dürfen Matt und Metallic Farben nicht poliert werden. Das Gleiche gilt bei den Matt Farben, bei denen man auch auf sichtbare Änderungen der Oberfläche rechnen muss.

EINBAUANLEITUNG FÜR EINGANGSTÜR

ELEKTROANSCHLÜSSE: ACHTUNG: Netzspannung!

MISSACHTUNG DER ANWEISUNGEN KANN ZU GARANTIEVERLUST FÜHREN!
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Inside view  

outside view  

outside view  

Your aluminium doors are a high quality product. Its installation needs to be done by professionals. The instructions are aimed for professionals, qualied assemblers and electricians. Before each working step carefully read 
relevant chapter of instructions and unconditionally stick to the suggested sequence. Take into consideration every sign of warning. 

DOOR SUPPLIERS
When you deliver the doors, test all the positions of the product in sense of its entirety and possible defects, i.e. its complement and if there is any additional equipment to it. Check if the product is delivered in entirety and if the 
doors show some visible optical damage, e.g. scratches.

INSTALLATION
The installation of the entrance doors can be done only by a professional. Instructions are to be read carefully and according to the sequence before the installation. The incorrect installation can cause defective functionality of the 
doors and eventually permanent dysfunctionality or defects. The installation has to be done according to the instructions because only in that way the functionality and longlivity of the product can be guaranteed. If instructions 
neglected, limited warranty is to be applied, i.e. warranty will be entirely annulled.

It is now allowed to strengthen the frame over the thermal bridge. In case of strengthening over thermal bridge – reclamation will not be accepted!

Picture 1. Picture 2.

Preparations for Installation 
-  Remove all the additional equipment that is attached to the transport frame.
-  Lay the door together with the wooden frame carefully on the oor so you can open the sash (picture 1)
-  Partially remove the transport frame (picture 2)
-  Directly before control remove protection foil of the door sash
-  Remove door sash from the door frame and put it on a secure place (follow the instructions for removing sash from the frame in order to avoid damage).
-  If there are any side lights, glasses are to be uninstalled (pay attention to the instructions)
-  Remove the transport frame
-  If needed, protect the door sash and frame with a protection stripe. Take into account that the stripe can leave marks of glue, i.e. can damage coating of the door.
-  Instruments for installation and adjusting the doors are not in the delivery package.

Installation possibilites:
-  Installation with anchor bolts 
-  Installation with screws

Uninstallation of Door Sash:
-  Open the sash under 90 ° (picture 2)
-  Separate cable access (additional equipment) from the frame.
-  Unscrew safety pin from the staple
-  Push plastic caps from the staple (not necessary)
-  Unscrew the screws 
-  Remove the door sash and put it on a secure place.

INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION OF ENTRANCE DOORS

Doors are packed and sealed because of the transport. Keys are attached in the package of the producer. It is strictly not allowed to carry door sash, i.e. pick it up above the handle or doorknob.
The screws needed for the installation of entrance doors are attached.
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WARNING: In case of doubts with electro connection, please first turn to your mechanic or electrician.

Contact with voltage can be life dangerous. Take in account following warnings: 
-  Only professionals can install the electro connections.
-  Electro installations on the facility have to conform to certain conditions of security.

Uninstallation of Glass with Side Lights:
-  Remove the insulation layer
-  Remove the bars that hold the glass (press it to the glass) and pay attention to position of every bar since each one of them is exactly adjusted due to minimum permitted variation. Pay attention when returning bars to 
the former position.
-  Remove the glass and put it on a soft surface on a secure place
-  There are no grounds for reclamation in case of breaking, i.e. damaging glasses that are not recorded on the delivery note.
Glass Position with Side Lights:
-  We ask you to pay attention to correct adjusting of side lights
-  Installation of glasses is performed on certain height. Motif of the side light is to be adjusted to the height of the motif of the door sash.
-  Insert the bars that hold the glass and seal the gasket 
Installation of the Doorknob
-  With instruments we carefully pick up rosette of the doorknob in the groove and move it for 90°. In this way you will have access for 2 screws for strengthening.
-  Screw both screws and adjust the rosette of the doorknob.
-  Check the functionality
Installation of the Handle
-  Unwrap the handle and check if everything is alright
-  Strengthen the handle with imbus key
-  Check if the handle is well strengthened
Replacement of Cylinders
When replacing cylinders, please check if the new cylinder has the same dimensions. If you do not know what is the dimension of the cylinder, take it out, measure it again and compare with the one you already have.

CLEANING AND MAINTAINING
Aggressive, sharp or rough materials can damage door surface. For cleaning of aluminium entrance doors use only water and ph-neutral cleaning detergents and soft cloths. With cleaning materials pay attention to 
producer's instructions. Moving parts should be oiled and once yearly greased. Use only acid-free oils. For cleaning use our set for maintaining entrance doors. For glass cleaning use usual detergent for glass cleaning.

It is not allowed to polish matt and metallic colours since surface can be damaged. The same applies to matt colours which can have visible changes on the surface.

INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION OF ENTRANCE DOORS

ELECTRO CONNECTIONS: ATTENTION: Voltage!

NEGLECTING INSTRUCTIONS CAN LEAD TO LOSING RIGHT TO WARRANTY!
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